=

Q17673

REPUBLICOQF
GAMERS




Table of contents
English

Bbarapcku

Hrvatski

Cestina

Dansk

Nederlands

Eesti

Francais
Suomi

Deutsch

ENMnvika

Magyar

Italiano

Lietuviy

LatvieSu

Norsk

Portugués
Polski

Pycckun
Romand

Espanol
Srpski

Slovensky

Slovenscina

Svenska

Tiirkge

YKpaiHCbKa

nnay

105
m
117
123
129
135
141
147
153
159
165



Package contents

M GS-AX5400 Wireless Router 1 AC adapter
1 Network cable (RJ-45) 1 Quick Start Guide

A quick look at GS-AX5400

Power (DC-IN) port Reset button

(4
© WAN (Internet) LED @ UsSB3.2Gen 1 port
® 5GHzLED O LAN1 ~4ports
9 24GHz LED @ WAN (Internet) port
O PowerLED @ wPs button
(5} ®
(6}

Power switch




Position your wireless router

For optimal wireless transmission between the wireless router and connected
wireless devices, ensure that you:

«  Place the wireless router in a centralized area for a maximum wireless coverage
for the network devices.

«  Keep the wireless router away from metal obstructions and away from direct
sunlight.

«  Keep the wireless router away from 802.11g or 20MHz only Wi-Fi devices,
2.4GHz computer peripherals, Bluetooth devices, cordless phones, transformers,
heavy-duty motors, fluorescent lights, microwave ovens, refrigerators, and other
industrial equipment to prevent signal interference or loss.

+ Always update to the latest firmware. Visit the ASUS website at
http://www.asus.com to get the latest firmware updates.

« To ensure the best wireless signal, orient the four non-detachable antennas as
shown i n the drawings below.

NOTES:

« Use only the adapter that came with your package. Using other
adapters may damage the device.

- Specifications:

DC Power adapter DC Output: +19V with 1.75A current
Operating Temperature | 0~40°C Storage 0~70°C
Operating Humidity 50~90% Storage 20~90%




Preparing your modem

1. Unplug the power cable/DSL modem. If it has a battery l =

backup, remove the battery.

NOTE: If you are using DSL for Internet, you will
need your username/password from your Inter-
net Service Provider (ISP) to properly configure
the router.

2. Connect your modem to the router
with the bundled network cable.

siUE=mUE -
Power on your cable/DSL modem. )
Check your cable/DSL modem LED lights to ensure o
the connection is active. H
*
®
&5



Setting up your GS-AX5400

You can set up your router via wired or
wireless connection.

A.
1.

@00 =1

Wired connection iy —

Plug your router into a power outlet varPor o - o

and power it on. Connect the network

cable from your computer to a LAN ]

port on your router. _-o e

The web GUI launches automatically when you open a web browser. If it does

not auto-launch, enter http://router.asus.com.
Set up a password for your router to prevent unauthorized access.
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Wireless connection

Plug your router into a power outlet and
power it on.
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2, Connect to the network with SSID shown on the product label on the back side
of the router. For better network security, change to a unique SSID and assign

a password.
rerhreeerie 'k
}' ASUS router Wi-Fi Name (SS|D) ASUS_XX
olem ol s B
nlip e bloriir ; * XX refers to the last two digits of 2.4GHz
FREE LT wweipd ol T MAC address. You can find it on the label
Erefrid e .-1'1 on the back of your router.
ASUS_XX Al
i)
Lo F ole _*I
e L R S F]
K ALy Al
AT ol -
e PRl Al

3. You can choose either the web GUI or ASUS Router app to set up your router.
a. Web GUI Setup

»  Once connected, the web GUI launches automatically when you open a
web browser. If it does not auto-launch, enter http:[érouter.asus.com.
+  Setup a password for your router to prevent unauthorized access.
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b. App Setup

Download ASUS Router App to set up your
router via your mobile devices.

«  Turn on Wi-Fi on your mobile devices AsUS :
and connect to your router’s network. Router m

«  Follow ASUS Router App setup Q

. by ASUS Router
instructions to complete the setup.

Remembering your wireless router settings
«  Remember your wireless settings as you complete the router setup.

Router Name: Password:

2.4 GHz network SSID: Password:

5GHz network SSID: Password:
FAQ

1. Where can | find more information about the wireless router?
. Technical support site: https://www.asus.com/support

. Customer hotline: refer to the Support Hotline section in this Quick Start
Guide

. You can get the user manual online at https://www.asus.com/support




Bbbps npernep

1 GS-AX5400 A1 ApanTtep 3a NPOMEHNNB TOK

71 Mpexos kaben (RJ-45) 7 PbKoOBOACTBO 3a 6bP3 CTApT

bbps npernep Ha Bawmna GS-AX5400

Obarapckn

WAN (Internet) nHgmnkatop USB 3.2 Gen 1 nopTtoBe

5GHz nHankatop LAN 1~4 nopToBe

2,AGHz nHgnkatop WAN (Internet) port

WNHpnKaTop Ha 3axpaHBaHETO WPS 6yTOH

©6000Q

MopT 3axpaHBaHe (DC-IN) ByToH 3a HynupaHe

BYTOH 3a BK/TlOYBaHeE N
N3KJTl0YBaHE




PasnonoxeHune Ha 6e3Xu4YHNA pyTep

3a nocTuraHe Ha MakCUManHo Ao6po NpefaBaHe Ha 6E3KUYHKTE CUTHANK
MeXy 6e3XKNUYHWA pyTEP U CBbP3aHNTE C HEFO MPEXOBU YCTPONCTBA TPAOBa:

« [a nocTtaBuTte 6e3KNYHNA PyTEP HA LEHTPASIHO MACTO 3a MAaKCMMAIHO NMOKpUTUE
Ha MpEeXOoBUTe YCTPOICTBA.

. PyTepr Aa € OoTAaneyvyeH OT MeTaJIHU nperpagn 1 fa He € N3N0oXeH Ha CibHY€eBa
CBeT/INHa.

« PyTtepwnt ga e otganeyeH ot Wi-Fi yctponctaa 802.11g nnv 20MHz, KoMnoTbpHA
nepudepHn yctponcTea 2,4GHz, Bluetooth (6nyTyT) ycTpoiicTBa, 6e3:K1UHM
TenedoHu, TpaHCPOPMaTOPU, MOLLHN MOTOPU, GIyOpeCcLieHTHI namnu,
MWKPOBBIHOBY NEYKM, XNagUIHNLM 1 LPpYr NPOMULLAEHN MaLLHM 33
n36sArBaHe Ha CMyLLEHUATA UKW 3aryorTe Ha CUrHana.

«  BuHaru usnonsaaiite Haii-HoBMTe Bepcum Ha dbpmyepa. [NoceTeTe caiiTa Ha
ASUS http://www.asus.com 3a CBaJisHe Ha NOCeHNTe BEPCUM Ha dbpMyepa.

+  3a0curypsBaHe Ha MakCMMasHO JO6bP CUrHas 4 HEOTCTPAHAEMM Ce aHTEHN Aa
Ce OPUEHTMPAT KaKTO € NOoKa3aHo Ha cxemata rno-Aoy.
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3ABEJIEMKA:

- [la ce nanonssa camo afanTepdbT, NpeaoCTaBeH B KOMIMJIEKTA. M3non3eaHeTo
Ha Apyrn agantepu MmoXxe fa nospenn )/CTpOIZCTBOTO.

« TexHMYeCcKN XapaKTepucTuKu:

ApanTtep 3a M3xopgHa MOLWHOCT Ha npaB Tok: +19V ¢ makc. Tok 1,75A
3axpaHBaHe c npaB TOK

Pa6oTHa Temnepartypa 0~40°C Mamet 0~70°C

BnaxHocT npu pa6ota 50~90% Mamet 20~90%

10



MoaroroBka Ha moaema

1. Uskniouvete 3axpaHBawma Kaben/DSL mogema. L4
AKo nma pe3epBHO 3axpaHBaHe Ha G6aTepumn,

oTcTpaHeTe 6aTepunTe. Q@@ E
194
3ABEJNIEXKA: Ako n3non3sate DSL 3a Unpl @ Q.
UHTEpHeT, TpAbBa Aa umate NoTpebuTencko npiug 0 (]
nme/napona ot Balima NHTepHeT JOCTaBUMK —
(ISP) 3a npaBUIHO KOHPUrypUpaHe Ha © 5
pyTepa. O

2. CBbpxKeTe MofeMa cn KbM pyTepa
C BK/NIOYEHUA B KOMIIEKTa
MpeXoB Kaben.

iU EEEmlE. .
3. Bkniouete Bawmna ka6en/DSL mogema.

V)

4. TpoBeperte Bawmsa kab6en/LED nHankaTopure Ha H
DSL mopiema 3a fla cTe CcMrypHu, Ye Bpb3KaTa e N
aKTMBHa. »
@
&5
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Hacrpoiika Ha GS-AX5400

pyTep

MoxkeTe ga KoHpurypmpare GS-

AX5400 pyTep cBoA upe3 KabenHa unmn _ @00 =
6e3X14YHa Bpb3Ka. & —
A. KabenHaBpb3Ka e € ® o
1.

12

BkapaiiTe wencena Ha pyTepa B [
eneKTpuYeCcKU KOHTaKT 1 BKlOYeTe .
pyTepa. CBbpKeTe Mpex<oBus Kaben
ot Bawmnsa komniorbp Kbm LAN nopra
Ha pyTepa.

MpexoBuAT rpadunueH nurepdeiic ce BKNIOYBa aBTOMATUYHO NPU OTBapsAHE Ha
6pay3epa. AKO He ce BK/Il04M aBTOMATUYHO, BbBefeTe http://router.asus.com.

Hacrpoﬁn’e naporsna 3a pyTepa, 3a Aa NpefoTBpaTnTe HEOTOPNU3NpPaH A0CTbI.

Lgm Wk v ah o g

Forowh - prea i meer e e oo e BE e ceee
Frde -y v He [*

Haar Bnumecerd
el Faarm )

be3xunuHa Bpb3Ka

BkapaiiTe wencena Ha pyTepa B
eneKTpUYeCKU KOHTaKT 1 BKloYeTe

pyTepa.

J
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2,

CBbprKeTe ce KbM Ha Mpexarta (SSID), nokasaHo Ha eTKeTa Ha NPOAYKTa Ha
rbp6a Ha pyTepa. 3a no-go6pa 3awuTa npomeHeTe Ha yHuKanHo SSID nme u
3ajaiite napona.

- « | | WicFi wme (ssiD): ASUS_XX |

l ASUS router
ol ol s

5 * XX ce oTHacs fo nocnenHuTte age unopu

by e B 5 Ha 2,4GHz MAC agpec. LLle ro oTKkpuneTe Ha
SR AL TN et il eTuKeTa, Hammpally ce Ha rbpba Ha Bawwms
LI GS-AX5400 pyTep.
] e ||'I'1
ASUS_XX Al
i)
Lo F ole _*I
SR e A
s oL al
EEHEEEE Y ol =

e PRl Al

MoxeTe fa us6epere unu ye6 uHrepdeiic unu npunoxenuero ASUS Router 3a
KOHUrypupaHe Ha pyTtepa

a. Hactpoiika Ha ye6 nnTepdeiic
«  MpexoBuaT rpaduyeH nHTepdeiic ce BKNIOYBa aBTOMATMYHO Npu OTBapsAHe

Ha 6pay3epa. AKO He ce BKJIIOYM aBTOMaTI4HO, BbBefgeTe http://router.asus.
com.

«  Hactpoiite napona 3a pyTepa, 3a ja NpefOTBPaTUTE HEOTOPU3MPAH
[OCTbA.

(LR R LER = EER_ L T T

PG b I ST T SR TS 2 D e i D adnien ke

Jaer Logs Hiva
e Faosraw

ek e Parcewrmond N iy wATrd
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b. Hacrpoliika Ha npunoxeHunerto

N3ternere npunoxenuero ASUS Router
(ASUS pyTep), 3a pa Kougmrypmpa're
pyTepa upes cBouTe MOOMIHN YCTpOCTBa.

«  Bknioyete Wi-Fi Ha Bawmte mo6unun :::J:ar m
YCTPOIICTBa 1 CBbPKETe C MpexaTa Ha
GS-AX5400.

Q. | ASUS Router
«  CnepgaliiTe MHCTPYKLMNTE 32
HacTpoliKa Ha npunoxeHunero ASUS

Router (ASUS pyTep), 3a Aa 3aBbpluunte
HacTpoliKara.

o)}
v
=
q
<)
O
(@)
A
=

3anameTaBaHe Ha 6e3)XMYHMTe HaCcTPOIIKM Ha Bawmna pyTep

+  3anomHeTe 6e3KUYHMTE CU HACTPOIIKI NpU 3aBbPLUBaHe Ha HAaCTPOIIBaHETO

Ha pyTepa.
Vime Ha pyTepa: Mapona:
2,4 GHz mpexa SSID: Mapona:
5G Hz mpexa SSID: Mapona:
FAQ

1. Kbpe mora fja Hameps fombaHUTENHa MHbOPMaLUA 3a 6e3XnuHUA pyTep?

. Ha caiTa 3a TexHnyecka nopapbxka: https://www.asus.com/support

. Ha ropewuata nuHusA 3a 06Cny»KBaHe Ha KIMeHTU: BuxkTe ropellara mHuA 3a
noaApbXKKa B [loMb/IHATENHO PbKOBOACTBO.

. MokeTe fja M3TErnMTe PbKOBOACTBOTO Ha MOTPEOUTENSA OHNAH OT
https://www.asus.com/support

14



Sadrzaj pakiranja

A GS-AX5400
1 Mrezni kabel (RJ-45)

A1 Adapter izmjeni¢nog napajanja
A Vodic za brzi pocetak rada

Brzi pregled uredaja GS-AX5400

Ulaz za napajanje (DC-IN)

m Gumb za resetiranje

Sklopka za ukljucivanje/
iskljucivanje

© WAN (Internet) LED @ Priklju¢ci USB 3.2 Gen 1
® LEDza5GHZ O LAN 1~4 prikljucci

9 LED za 2,4 GHz @ WAN (Internet) prikljuc¢ak
O LD napajanja (10) WPS gumb

(5}

(6

15
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Postavljanje bezicnog usmjerivaca

Kako biste ostvarili najbolji prijenos signala izmedu bezi¢nog usmjerivacai s
njim povezanih mreznih uredaja:

Bezi¢ni usmjerivac postavite u sredisnje podrucje kako biste ostvarili
maksimalnu pokrivenost bezi¢nim signalom za mrezne uredaje.

Uredaj drzite dalje od metalnih prepreka i izvan izravnog utjecaja sunceva svjetla.

Radi sprjecavanja smetnji ili gubitka signala, uredaj drzite to dalje od Wi-Fi
uredaja koji rade samo na 802.11g ili 20 MHz, 2,4 GHz racunalnih vanjskih uredaja,
Bluetooth uredaja, bezi¢nih telefona, pretvaraca, robusnih motora, fluorescentnih
svjetiljki, mikrovalnih pe¢nica, hladnjaka i druge industrijske opreme.

Uvijek azurirajte firmver na najnoviju verziju. Posjetite ASUS web stranicu na
http://www.asus.com gdje c¢ete dohvatiti azuriranja za firmver.

Kako biste ostvarili najbolji bezi¢ni signal, ne moze se odvojiti 4 antene usmjerite
kako je prikazano na donjem nacrtu.

NAPOMENE:

- Koristite samo onaj adapter koji ste dobili u pakiranju. Koristenjem
drugih adaptera mozete oStetiti uredaj.

- Tehnicki podaci:

Adapter DC DCizlaz: +19V s maksimalnom strujom od 1,75 A
napajanja

Radna 0~40°C Pohrana 0~70°C
temperatura

Radna vlaznost 50~90% Pohrana 20~90%




Pripremanje modema
1. Iskopcajte kabel za napajanje/DSL modem. Ako

L4
postoji baterijsko napajanje, uklonite bateriju. =
Qe
NAPOMENA: Ako koristite DSL za internet,
za ispravnu konfiguraciju usmjerivaca biti

¢e vam potrebno korisnicko ime i lozinka UnpluQ o
od dobavljaca internetske usluge (ISP).

©
2. Povezite modem na usmjerivac
pomocu isporu¢enog mreznog
kabela.
iU EEEmlE. .
3. Ukljucite kabelski/DSL modem.
4, Pogledajte LED indikatore kabelskog/DSL modema (')
za provjeru aktivnosti veze. 2
*
@
&5
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Postavljanje uredaja GS-
AX5400
Mozete podesiti GS-AX5400 putem
zZi¢ne ili bezi¢ne veze. - =00 B
A. Ziénaveza 2 v v
1. Ukop¢ajte usmjerivac u izvor ' *?T
napajanja i ukljucite ga. Spojite [
mrezni kabel s racunala na LAN e ©

prikljucak na usmjerivacu.

2. Web graficko sucelje pokrece se automatski kad otvorite web preglednik. Ako
se ne pokrene automatski, unesite http://router.asus.com.

3. Postavite lozinku za usmjerivac kako biste sprijecili neovlasteni pristup.

Lgm Wk v ah o g

Forowlly e pres-d e peer e e v vy B0 e ranee

Frsde | iyl Heewr (=]

Far Bnumenrd
ol Pauem

B. Bezi¢naveza

1. Ukopcajte usmjerivac u izvor
napajanja i ukljucite ga.

18



2,

3.

PoveZite se pod mreznim (SSID) prikazanim na naljepnici proizvoda sa straznje
strane usmjerivaca. Za bolju sigurnost mreze, promijenite na jedinstveni SSI
i dodijelite lozinku.

rarreds e m i

o "S5 NazivzaWi-Fi (SSID): ~ ASUS_XX |
oo ol s B
Wik iorink B * XX se odnosi na posljednje dvije znamenke
S E R ey | 2,4 GHz MAC adrese. Mozete ih pronaci na
RF it A naljepnici na straznjoj strani uredaja
GS-AX5400.
ASUS_XX Al
Limem)
L i ] .*I
SR e A
Lt el Al
AT ol =

e ekl ke g Al

ﬁa podesavanje usmjerivaca mozete odabrati web GUI ili aplikaciju ASUS
outer.

a. Podesavanje Web GUI

«  Web graficko sucelje pokrece se automatski kad otvorite web preglednik.
Ako se ne pokrene automatski, unesite http://router.asus.com.

»  Postavite lozinku za usmjerivac kako biste sprijecili neovlasteni pristup.

(LR R LER = EER_ L T T

PG b I ST T SR TS 2 D e i D adnien ke

Jaer Logs Hiva
e Faosraw
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19




b. Podesavanje aplikacije

Preuzmite aplikaciju ASUS Router kako <=
biste podesili usmjeriva¢ putem mobilnog
uredaja. &

«  Ukljucite Wi-Fi na mobilnim uredajima :suts
i spojite se na mrezu GS-AX5400. outer

«  Podesavanje dovrsite pracenjem Q.| AsUS Router
uputa za podesavanje aplikacije ASUS
Router.

Pam¢enje postavki bezi¢nog usmjerivaca
«  Zapamtite bezZi¢ne postavke po dovrsetku postave usmjerivaca.

Naziv usmjerivaca: lozinka:

2,4 GHz mreze SSID: lozinka:

5 GHz mreze SSID: lozinka:
CPP

1. Gdje mogu naci vise informacija o bezicnom usmjerivacu?
. Stranica za tehnicku podrsku: https://www.asus.com/support

. Korisnicki telefon: Potrazite dezurni telefon za podrsku u ovom vodicu za
brzi pocetak rada

. Korisni¢ki priru¢nik moZete naci na internetu na
https://www.asus.com/support

20



Obsah krabice

1 GS-AX5400
A Sitovy kabel (RJ-45)

Strucny popis pristroje GS-AX5400

1 Napajeci adaptér
A Stru¢na pfirucka

(4]
@ ndikator LED WAN (Internet) @ PortUSB 3.2 1. generace
® ndikator LED 5GHz © PortyLAN1~4
® ndikator LED 2,4GHz © Port WAN (Internet)
O sitovy LED @® wps tlacitko
(5 ) Napdjeci port (DC-IN) @ Resetovaci tlacitko
(6 Vypinac

21



Umisténi smérovace

Aby byl zajistén optimalni pfenos bezdratového signdlu mezi bezdratovym
smérovacem a sitovymi zafizenimi, zajistéte, aby byly splnény nasledujici
podminky:

+  Umistéte bezdratovy smérovac do centralizované oblasti pro maximalni
bezdratové pokryti pro sitova zafizeni.

« Udrzujte zafizeni mimo kovové piekazky a mimo pfimé slunecni zafeni.

« UdrZujte zafizeni v bezpecné vzdalenosti od zafizeni Wi-Fi 802.11g nebo
20 MHz, pocitacovych periférii 2,4 GHz, zafizeni Bluetooth, bezdratovych
telefon(, transformator(, vykonnych motord, fluorescenéniho osvétleni,
mikrovinnych trub, chladnicek a dalsiho prliimyslového vybaveni, aby se
zabranilo ztraté signalu.

« Vzdy zaktualizujte na nejnové;jsi firmware. Nejnovéjsi aktualizace firmwaru
jsou k dispozici na webu spole¢nosti ASUS na adrese http://www.asus.com.

« Vzajmu optimalniho bezdratového signalu nasmérujte 4 neodpojitelné antény
podle nésledujiciho obrazku.

POZNAMKA:

- PouZivejte pouze adaptér dodany se zafizenim. Pouzivani jinych adaptért
mUze poskodit zafizeni.

« Technické udaje:

Adaptér stejnosmérného napajeni | Vystup stejnosmérného napajeni:
+19V s proudem max. 1,75A;

Provozni teplota 0~40°C Skladovani 0~70°C

Provozni vihkost 50~90% Skladovani 20~90%

22



Priprava modemu

1. Vyﬁnéte napajeni kabelového/DSL modemu. = .
Pokud ma zalozni baterii, vyjméte baterii. =
Q@@-
POZNAMKA: Pouzivéte-li pfipojeni @
DSL pro internet, bude pro spravné

nakonfigurovani smérovace zapotiebi
vase uzivatelské jméno/heslo od

vaseho poskytovatele internetového ©
pfipojeni (ISP).

2. Pripojte vad modem ke smérovaci
L)omoa prilozeného sitového

abelu.
iU EEEslUE ..
(O}
3. Zapnéte napajeni kabelového/DSL modemu. 2
+
4. Podle indikatori LED na vase kabelovém/DSL @
modemu zkontrolujte, zda pfipojeni je aktivni. o)

23



Nastaveni zarizeni GS-AX5400

GS-AX5400 Ize nakonfigurovat
rostiednictvim pevného nebo
ezdratového pfipojeni.

A.
1.

24

@00 =1

Dratové pfipojeni Cy —
Pripojte smérovac k elektrické s ® ™
zasuvce a zapnéte napajeni. Pripojte

sitovy kabel od pocitace k portu LAN % T »

na smérovadi.

Po spusténi webového prohlizece se automaticky spusti webové grafické
uzivatelské rozhrani. Pokud se nespusti automaticky, zadejte
http://router.asus.com.

Nastavte heslo smérovace, aby se zabranilo neopravnénému pfistupu.

i s e

Bezdratové pripojeni

Pripojte smérovac k elektrické
zasuvce a zapnéte napajeni.

J

Smart phone

N

L
)

Captop




2,

PFipojte se k nazvu sité (SSID), ktery je uveden na stitku produktu na bo¢ni
strané smérovace. Pro zvy$eni zabezpeceni sité zméiite na jedinecné SSID a

vytvoite heslo.

e e "
}. ASUS router
FET e
el P B rier o
FRE LN cwweiel il T
A ey Al
ASUS_XX Al
Lixee)
o F ¥
PRI in A
o i al
LR o L ) 1
e W realomlbin g Al

Nézev sité Wi-Fi (SSID): ASUS XX |

*

XX oznacuje posledni dvé ¢islice adresy
MAC 2,4 GHz. Je uvedeno na Stitku na
zadni strané pristroje GS-AX5400.

K nastaveni vaseho smérovace miiZete zvolit webové grafické uzivatelské
rozhrani nebo aplikaci ASUS Router.

a. Nastaveni pies webové grafické uzivatelské rozhrani

»  Po spusténi webového prohlizece se automaticky spusti webové grafické
uzivatelské rozhrani. Pokud se nespusti automaticky, zadejte

http://router.asus.com.

«  Nastavte heslo smérovace, aby se zabranilo neopravnénému pristupu.

vwmi lmrdiag Sdyg

PG o P T T S R TS 20 3 e 8L D adrie

Jawr Logn Hawa

" Fassras

Bl oy Forcormend

B g e
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b. Nastaveni pomoci aplikace

Stahnéte si aplikaci ASUS Router pro
nastaveni vageho smérovace z mobilnich &
zafizeni.

ASUS
Router

+  Zapnéte sit Wi-Fi v mobilnich
zarizenich a pfipojte se k vasi siti GS-
AX5400. Q.| Asus Router

+  Dokoncete nastaveni podle pokynti
aplikace ASUS Router.

Zapamatovani nastaveni bezdratového smérovace

«  Podokonéeni nastaveni smérovace si pamatujte nastaveni vaseho
bezdratového pfipojeni.

Nazev routeru: Heslo:
2.4 GHz siti SSID: Heslo:
5G Hz siti SSID: Heslo:

FAQ (ODPOVEDI NA CASTE DOTAZY)

1. Kde Ize najit dalsi informace o tomto bezdratovém smérovaci?
« Server technické podpory: https://www.asus.com/support
« Horka linka pro zakazniky: Viz Horka linka odborné pomoci v Doplikové
pfirucce
« UZivatelskou pfiru¢ku najdete na https://www.asus.com/support
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Pakkens indhold

& GS-AX5400 JA AC adapter
A Netvaerkskabel (RJ-45) A Kvikstartguide
Et hurtigt kik pa

@00
(4] 000

© WAN (Internet) LED @ USB 3.2 Gen 1-port
® 5GHzLED © LAN 1~4 porte
® 2.4GHzLED © WAN (Internet) port
O Strom LED @ Wwrsknap
© strom (DC-IN) port (11) Nulstillingsknap
(6 Teend/sluk-knap
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Placering af din router

For at opna den bedste tradlgse signaloverfarsel mellem den tradlgse router og
netveerksenhederne, som er forbundet til den, skal du s@re for at:

Stil den tradlgse router pa et centralt sted for, at fa storst trddlgs deekning til
netvaerksenhederne.

Hold enheden vk fra metalforhindringer, og veek fra direkte sollys.

Hold enheden vk fra Wi-Fi enheder, der kun kgrer pa 802.11g eller

20MHz, 2,4GHz computerudstyr, Bluetooth enheder, tradlgse telefoner,
transformatorer, kraftige motorer, fluorescerende lys, mikrobglgeovne,
koleskab og andet industriudstyr for, at forhindre forstyrrelser eller signaltab.

Serg altid for, at opdatere til den nyeste firmware. Besgg ASUS' hjemmeside
pa http://www.asus.com for, at hente de seneste firmwareopdateringer.

For at sikre det bedst mulige tradlgse signal, skal du rette de fire ikke-aftagelig
antenner, som vist pa tegningen nedenfor.

BEMARKNINGE:

+ Benyt kun den adapter, som fulgte med i emballagen. Brug af andre adaptere
kan forarsage skade pa udstyret.

- Specifikationer:

Stremadapter (DC) Stremudgang (DC): + 19V med maks. 1,75A strom

Betjeningstemperatur | 0~40°C Opbevarings 0~70°C
Betjeningsfugtighed 50 ~ 90% Opbevarings 20 ~ 90%
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Forberedelse af dit modem

1. Afbryd ledningen/DSL-modemmet. Hvis
en&heden indeholder et batteri, skal dette tages
ud.

BEMARK: Hvis du bruger DSL til dit
internet, skal du bruge dit brugernavn/
adgangskode fra din internetudbyder (ISP)
for at konfigurere routeren.

2. Tilslut modemmet til routeren
med den medfglgende
netvaerkskabel.

sllUEEEEE. o
3. Teend din kabel/DSL-modem. )
4, Hold gje med lysindikatorerne pa dit kabel/DSL- ©
modem, for at sikre at forbindelsen er aktiv. 3
1
)
&5
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Sadan indstilles din router

Du kan konfigurere din router via en
kabelforbundet eller tradlgs forbindelse.

=00 B

Kableforbundet forbindelse: il —
Slut din router til en stikkontakt o et P o

teend den. Tilslut netvaerkskablet fra i °
din computer til en LAN-port pa din ]

router. [\ o o

Nar du abner en webbroswer, abnes brugergrensefladen automatisk. Hvis
siden ikke abner automatisk, skal du indtaste http://router.asus.com.

Opret en adgangskode til din router, sa du forhindrer uautoriseret adgang.

Lgm Wk v ah o g

Forowlly e pres-d e peer e e v vy B0 e ranee

Frsde | iyl Heewr (=]

Far Bnumenrd
ol Pauem

Tradlgs forbindelse

Slut din router til en stikkontakt og
teend den.

J

Smart phone

N

C
n)

Captop




2,

Opret forbindelse til netvaerksnavnet (SSID), der star pa etiketten bag pa
routeren. For bedre netvaerkssikkerhed, bedes du skifte til et unikt SSID og
oprette en adgangskode.

rerhreeerie iy
l ASUS router
i of [NavnpaWiFi(ssiD):  ASUS XX |
Sy e b iy =
FREALTN emaipd il T * XX referer til de sidste to cifre i 2,4 GHz
T P MAC-adressen. Du kan finde den pa
etiketten pa bagsiden af din router.
ASUS_XX Al
i)
LR L ] .*I
AL . r_r__
K ALy 1l
WL hRE B al. =
e PRl Al

RDu kan konfigurere din router enten via webgrzensefladen eller app’en ASUS
outer.

a. Opsetning via webgransefladen

+  Nar du abner en webbroswer, abnes brugergrensefladen automatisk.
Hvis siden ikke abner automatisk, skal du indtaste http://router.asus.com.

«  Opret en adgangskode til din router, sa du forhindrer uautoriseret
adgang.

vwwi o fowdiag Sdyg

P T SR T o i L sl

T Legn Hawa

" Fassras

ek e Farermend N o T
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b. Opseetning via app’en

Download app’en ASUS Router, for at =
konfigurere din router pa din mobile &
enhed. =

ASUS

«  Sla Wi-Fi til pa din mobile enhed, Router
og opret en forbindelse til dit GS-
AX5400-netveerk.

Q.| ASUS Router

- Felg vejledninfgerneia p'en
ASUS Router, for at fuldfere
opsatningen.

Sadan husker du dine tradlgse routerindstillinger
+  Huskdine tradlgse indstillinger, nar du konfigurerer routeren.

Navn pa router: Adgangskode:
2,4 GHz netvaerk SSID: Adgangskode:
5 GHz netvaerk SSID: Adgangskode:

Ofte stillede spergsmal (FAQ)

1. Hvor kan jeg finde yderligere oplysninger om min tradles router?
. Teknisk support: https://www.asus.com/support/
. Kunde hotline: Se venligst Kunde hotline i den medfglgende vejledning
. Brugervejledningen kan hentes online pa https://www.asus.com/support
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Inhoud verpakking

= GS-AX5400
A Netwerkkabel (RJ-45)

Een snelle blik

1 Wisselstroomadapter
1l Beknopte handleiding

LED WAN (Internet)

e USB 3.2 Gen. 1-poorten

5GHz LED

9 LAN 1~4 poorten

2,4GHz LED

© WAN-poort (Internet)

Voedings-LED

(10) WPS-knop

Netstroomaansluiting (DC-In)

(11) Reset-knop

Voedingsschakelaar
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Uw draadloze router plaatsen

Voor de beste draadloze signaaltransmissie tussen de draadloze router en de
netwerkapparaten die erop zijn aangesloten, moet u het volgende doen:

« Plaats de draadloze router in een centraal gebied voor een maximaal draadloos
bereik voor de netwerkapparaten.

Houd het apparaat uit de buurt van metalen obstakels en uit direct zonlicht.

Houd het apparaat uit de buurt van 802.11g of 20MHz WiFi-apparaten,

2.4GHz computerrandapparatuur, Bluetooth-apparten, draadloze telefoons,
transformators, zware motoren, TL-lampen, magnetrons, koelkasten en andere
industriéle apparatuur om signaalverlies te voorkomen.

Voer altijd een update uit naar de nieuwste firmware. Bezoek de ASUS-website
op http://www.asus.com voor de nieuwst firmware-updates.

Voor het beste draadloze signaal, moet u de vier niet-afneembaar antennes
richten zoals weergegeven in de onderstaande afbeelding.

=<
M
Q.
m
=
Q
=]
Q.
7

OPMERKING:

« Gebruik alleen de bij uw pakket geleverde adapter. Het gebruik van
andere adapters kan leiden tot schade aan het apparaat.

- Specificaties:

DC-voedingsadapter DC-uitgang: +19V met max. 1.75A stroom
Bedrijfstemperatuur 0~40°C Opslag 0~70°C
Bedrijfsvochtigheid 50~90% Opslag 20~90%
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Uw modem voorbereiden

1. Kopﬁel de voedingskabel/DSL-modem los. Als er ing =
een _g;k-upbatterij in het apparaat zit, moet u deze =
verwijderen. L[o] (2]
L1 ©
OPMERKING: lals u DSL voor internet E c
gebruikt, zult u uw gebruikersnaam/ Unplug B L
wachtwoord van uw internetprovider S
nodig hebben om de router correct te © %
configureren. T
=

2, Sluit uw modem aan op de router met
de meegeleverde netwerkkabel.

3. Schakel uw kabel/DSL-modem in.

4. Controleer of de LED van de kabel/DSL-modem
oplicht om zeker te zijn dat de verbinding actief is.
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De router installeren

U kunt uw router instellen via

>~ een bekabelde of een draadloze -

) verbinding. S U0 =P
% A. Bekabelde aansluiting o 7T
—4 1. Sluit uw router aan op een stopcontact ' T
Q en schakel deze in. Sluit de [

=] netwerkkabel van uw computer aan op Lo o
o een LAN-poort op uw router.

wv

2. De grafische webinterface start automatisch wanneer u een webbrowser opent.
Als deze niet automatisch start, voert u http://router.asus.com in.

3. Stel een wachtwoord voor uw router in om onbevoegde toegang te voorkomen.

i s e

B. Draadloze verbinding

1. Sluit uw router aan op een stopcontact en
schakel deze in.
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2. Maak verbinding met de netwerknaam (SSID) die op het productlabel op de
achterkant van de router is vermeld. Wijzig voor een betere netwerkbeveiliging
naar een unieke SSID en wijs een wachtwoord toe.

rerhreeerie o | iﬂ
l ASUS router E
i " Wifi-naam (SSID): ASUS XX | ©
ol P O b = :
PR LT cwweiel il T ()}
LI RES 2 * XX staat voor de laatste twee cijfers van o
et l het 2.4GHz MAC-adres. U kunt dit vinden L
| = op het label op de achterkant van uw =
i) router.
LR L ] .*I
e AL AR S F]
& L 2l
EEHEEEE Y ol =
e PRl Al

3. U kunt kiezen voor de web-GUI of ASUS Router-app voor het instellen van uw
router.

a. Instelling grafische webinterface

» De grafische webinterface start automatisch wanneer u een webbrowser
opent. Als deze niet automatisch start, voert u http://router.asus.com in.

» Stel een wachtwoord voor uw router in om onbevoegde toegang te
voorkomen.

(LS R LER = EER T ¥ T

PG b I ST T ST TS 24 D e 6L Dl ke

dawr Logs Hiva

e Hamracn

ey Fareewrmeond N o sEATrd
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b. App-instelling

Download de ASUS Router-app voor het
instellen van uw router via uw mobiel &
apparaten.

ASUS
Router

 Schakel wifi in op uw mobiele apparaten
en verbind ze met uw GS-AX5400-
netwerk. Q| AsuS Router

» Volg de installatierichtlijnen van de
ASUS Router-app voor het voltooien van
de instelling.

=<
M
Q.
m
=
Q
=]
Q.
7

De instellingen van uw draadloze router onthouden
+ Onthoud uw draadloze instellingen wanneer u de routerinstelling voltooit.

Routernaam: Wachtwoord:
SSID 2.4 GHz-netwerk: Wachtwoord:
SSID 5 GHz-netwerk: Wachtwoord:

Veelgestelde vragen (FAQ's)

1. Waar kan ik meer informatie vinden over de draadloze router?
. Site voor technische ondersteuning: https://www.asus.com/support

. Hotline klantendienst: raadpleeg de nummers voor de
ondersteuningshotline in de Aanvullende handleiding

. U kunt de online gebruikershandleiding downloaden via
https://www.asus.com/support
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Pakendi sisu

7 GS-AX5400 A Vahelduvvooluadapter
A Vorgukaabel (RJ-45) A Lihijuhend

Kiire lilevaade ruuterile GS-AX5400

@00

(4] 000
© WAN-i LED indikaator (Internet) | @ USB 3.2 Gen 1 pordid
® 5GHz LED indikaator © LAN 1~4 pordid
® 2.4GHz LED indikaator © WAN (Internet) pordid
0 Toite LED indikaator @ WPS nupp
(5 ) Toitepesa (DC-IN) @ Reset nupp
O Toiteliliti
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Traadita ruuteri paigutamine

Traadita signaali parimaks edastuseks traadita ruuteri ja sellega Gihendatud
vorguseadmete vahel tehke jargmist:

+ Paigutage traadita ruuter kesksesse kohta, et tagada vorguseadmetele
maksimaalne traadita side levi ulatus.

« Hoidke seade eemal metalltoketest ja otsesest padikesevalgusest.

« Hoidke seade eemal 802.11g vdi 20MHz Wi-Fi seadmetest, 2,4GHz
arvuti valisseadmetest, Bluetooth-seadmetest, juhtmeta telefonidest,
transformaatoritest, suure jdoudlusega mootoritest, fluorestsentsvalgusest,
mikrolaineahjudest, kiilmikutest ja teistest toostusseadmetest, et valtida signaali
héiret voi kadu.

« Varskendage slisteemi alati uusima pisivaraga. Kiilastage ASUS veebisaiti
aadressil http://www.asus.com, et saada uusimaid puisivaravarskendusi.

. Parima kvaliteediga traadita signaali tagamiseks paigutage neli
mitte-eemaldatav antenni alltoodud joonisel ndidatud viisil.

MARKUSED:

- Kasutage ainult seadmega kaasa antud toiteadapterit. Muude toiteadapterite
kasutamine voib seadet kahjustada.

- Tehnilised andmed:

Alalisvoolu (DC) toiteadapter DC véljund: +19V max vooluga 1,75 A
Kasutuskoha to6temperatuur 0~40°C Hoiustamine | 0~70°C
Kasutuskoha niiskusesisaldus 50~90% Hoiustamine | 20~90%
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Teie modemi ettevalmistus

1. Uhendage kaabel/DSL-modemi toitejuhe lahti.
Kui see on varustatud akuga, eemaldage aku.

MARKUS: Kui te kasutate DSL Interneti-
Uhendust, vajate ruuteri korralikuks
konfigureerimiseks oma kasutajanime/
parooli, mille saate Interneti-teenuse
pakkujalt.

2. Uhendage oma modem ruuteriga,
kasutades komplekti kuuluvat
vorgukaablit.

=00

3. Liilitage kaabel/DSL-modem sisse.

Vaadake kaabel/DSL-modemi LED indikaatoreid,
et kontrollida, kas iihendus on aktiivne.

S 6B = @ G
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Ruuteri hadlestamine

Saate haalestada oma ruuter traadiga
voi traadita ithenduse kaudu.

=00 B

A. Traadiga iihendus il —
1. Uhendage ruuter toitevéorku ja N
lillitage see sisse. Uhendage arvuti o ®
vorgukaabel ruuteri LAN-pordiga. ]
L Vo o

2. Veebipéhine graafiline kasutajaliides (web GUI) kdivitub automaatselt, kui
avate veebibrauseri. Kui see ei kdivitu, sisestage http://router.asus.com.

3. Maarake ruuterile parool, et takistada volitamata juurdepaasu.

Lgm Wk v ah o g

Forowlly e pres-d e peer e e v vy B0 e ranee
Frsde | iyl Heewr (=]

Her Famerd
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B. Traadita iihendus

1. Uhendage ruuter toitevérku ja
liilitage see sisse.

J

Smart phone

N

C
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Captop
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2. Looge ithendus vérguga, mille nimi (SSID) on toodud ruuteri tagakiiljel asuval
tootesildil. Vérgiu turvalisuse suurendamiseks valige kordumatu SSID ja

maarake paroo
Farrrids rmeeri - 5 Wi-Fi nimi (SSID): ASUS_XX
l ASUS router
L T
1 * XX viitab 2,4GHz MAC-aadressi kahele
Sdnlimibzc bl 3 viimasele numbrile. Te leiate ruuteri
CRRLALRNG Crwwoimd ] tagakiljel asuvalt sildilt.
T e L |I'|'1
ASUS_XX Al
Lianees]
oy P oA .*I
SR A ' im P{'
L] ALy Al
AT ol -
e PRl Al

3. Ruuteri alghaalestamiseks voite valida graafilise kasutajaliidese (GUI) voi
ASUS-e ruuteri rakenduse.

a. Veebis saadaolev GUI

+  Veebipéhine graafiline kasutajaliides (web GUI) kdivitub automaatselt, kui
avate veebibrauseri. Kui see ei kdivitu, sisestage http://router.asus.com.

«  Maarake ruuterile parool, et takistada volitamata juurdepaasu.

(LS R LEE = PR T ¥ T

PG F b P ST T SR TS 0 3 e 6L D adrui ko

e Lorn Hiwa
e Pasosras

ek Farcewrmeond L L |
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b. Rakenduse seadistamine =

Laadige alla ASUS-e ruuteri rakendus, et ELL
haalestada ruuter labi mobiilse seadme. =
ASUS
« Liilitage mobiilses seadmes Wi-Fi sisse ~ Router
ja ithendage GS-AX5400'i vork.

Q. | ASUS Router

+  Jdrgige ASUS-e ruuteri
haalestusjuhiseid.

Traadita ruuteri satete meeles pidamine

Jatke meelde traadita vorgu satted, kui ruuteri hadlestamise Iopule viite.

Ruuteri nimi: Parool:
2,4 GHz vérgu SSID: Parool:
5 GHz vérgu SSID: Parool:

Korduma kippuvad kiisimused (KKK)

1.

44

Kust leida tdiendavat teavet traadita ruuteri kohta?

Tehnilise toe leht: https://www.asus.com/support
Infoliin: Vt lisajuhendi jaotist Tugiliin.
Voérgus loetava kasutujuhendi saate saidilt https://www.asus.com/support




Contenu de la boite

k|
k|

Routeur Wi-Fi GS-AX5400
Cable réseau (RJ-45)

Al Adaptateur secteur
1 Guide de démarrage rapide

Apercu rapide de votre routeur GS-AX5400

.ﬂ
<
(v
=
()
S

I

yell ez e o o
Voyant réseau étendu (WAN) (Internet) Port USB 3.2 Gen1
Voyant de bande 5 GHz Ports réseau local (LAN) 1 a 4
Voyant de bande 2,4 GHz Port réseau étendu (WAN) (Internet)

Voyant LED d'alimentation

Bouton WPS

Port d'alimentation (CC)

©6000

Bouton de réinitialisation

Interrupteur d'alimentation
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Placer le routeur Wi-Fi

Pour optimiser la transmission du signal Wi-Fi entre votre routeur et les périphériques
réseau y étant connectés, veuillez vous assurer des points suivants :

«  Placez le routeur Wi-Fi dans un emplacement central pour obtenir une couverture Wi-Fi
optimale.

« Maintenez le routeur a distance des obstructions métalliques et des rayons du soleil.

« Maintenez le routeur a distance d'appareils ne fonctionnant qu'avec les normes/
fréquences Wi-Fi 802.11g ou 20MHz, les périphériques 2,4 GHz et Bluetooth, les
téléphones sans fil, les transformateurs électriques, les moteurs a service intense,
les lumieres fluorescentes, les micro-ondes, les réfrigérateurs et autres équipements
industriels pour éviter les interférences ou les pertes de signal Wi-Fi.

«  Mettez toujours le routeur a jour dans la version de firmware la plus récente. Visitez le
site Web d'ASUS sur http://www.asus.com pour consulter la liste des mises a jour.

« Pour assurer le meilleur signal Wi-Fi, orientez les quatre antennes externes comme
illustré sur le schéma ci-dessous.

=

*
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REMARQUES :

« Utilisez uniquement I'adaptateur secteur fourni avec votre appareil. Lutilisation
d'autres adaptateurs peut endommager |'appareil.

« Caractéristiques :

Adaptateur secteur CC Sortie CC:+19V (max 1,75A)
Température de fonctionnement 0-40°C Stockage 0-70°C
Humidité de fonctionnement 50-90 % Stockage 20-90 %
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Préparer votre modem
1. Débranchezle cable d'alimentation /le modem DSL. Si ' =

votre modem posséde une batterie de secours, retirez-la. =
rle]

REMARQUE : Sivous utilisez le DSL pour accéder a @
Internet, vous aurez besoin du nom d'utilisateur et Unplug |,
du mot de passe fournis par votre fournisseur d'accés
internet (FAI) pour configurer votre routeur.
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2. Raccordez votre modem au routeur
al'aide du cable réseau fourni.

3. Allumez votre modem cable/DSL.

4. Vérifiez les voyants lumineux de votre modem 0]
cable/DSL pour vous assurer que la connexion est i
établie. )

&
T
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Apercu rapide de votre routeur
GS-AX5400

Vous pouvez configurer votre routeur
via une connexion filaire ou Wi-Fi.

7 eilleEEEmlE. |

A. Connexion filaire ' =4

1. Branchezle routeur sur une prise o @
électrique, puis allumez-le. Utilisez
le cable réseau pour relier votre L] )
ordinateur au port de réseau local = e
(LAN) du routeur.

2. Linterface de gestion du routeur s'affiche automatiquement lors de I'ouverture
de votre navigateur internet. Si ce n'est pas le cas, saisissez http://router.asus.com
dans la barre d'adresse.

3. Définissez un mot de passe afin d'éviter les accés non autorisés au routeur.

Lm0l 0 il o il g
Forowly we pres-dbe meer e mere aores vy e B v ey
Farade« | iyl 2 Hewe (S
Hewr Bromaad
ki Paarm
B. Connexion Wi-Fi
1. Branchezle routeur sur une prise
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électrique, puis allumez-le.
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2. Connectez-vous au réseau dont le nom (SSID) est affiché sur I'étiquette du
produit située a l'arriére du routeur. Pour garantir une plus grande sécurité,
modifiez le nom du réseau et le mot de passe.

[ St il B o
B ASUS router Nom du réseau Wi-Fi (SSID):  ASUS_XX
olem ol s B
Srbam o Rl rbrior 5 * XX correspond aux deux derniers chiffres de
AR ALRN i) A I'adresse MAC 2,4 GHz. Vous pouvez les trouver
i L 2 i sur I'étiquette située a l'arriere de votre routeur.
ASUS_XX #
i)
L i ] .*I
4 L] Ft
[ L l"lll
SLOT bl B -
sEe kol g als

3. Vous pouvez choisir de configurer votre routeur a l'aide de l'interface de gestion
ou de I'application ASUS Router.

a. Configuration via l'interface de gestion

«  Une fois connecté, I'interface de gestion du routeur s'affiche
automatiquement lors de I'ouverture de votre navigateur internet. Si ce
n'est pas le cas, saisissez http://router.asus.com dans la barre d'adresse.

«  Définissez un mot de passe afin d'éviter les accés non autorisés au routeur.

T AT T S ST = e 1L G i HAaee
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b. Configuration via l'application

Téléchargez I'application ASUS Router pour =
configurer votre routeur par le biais de vos &
appareils mobiles. -

- »  Activez le Wi-Fi sur vos appareils ASUS
- mobiles et connectez-vous au réseau Router
g du routeur.
o »  Suivezlesinstructions de configuration Q | ASUS Router
Q de I'application ASUS Router pour
wn effectuer la configuration.

Se rappeler des paramétres de votre routeur Wi-Fi
+  Notez les paramétres Wi-Fi choisis lors de la configuration de votre routeur.

Nom du routeur : Mot de passe:

2.4 Nom du réseau de 2,4 GHz (SSID) : | Mot de passe:

Nom du réseau de 5 GHz (SSID) : Mot de passe:

FAQ

1. Ou puis-je obtenir plus d'informations sur le routeur Wi-Fi ?
. Site de support technique : https://www.asus.com/fr/support
. Service clientele : consultez la liste des centres d'appel ASUS en fin de guide

. Vous pouvez consulter le manuel de |'utilisateur en ligne a I'adresse suivante :
https://www.asus.com/fr/support
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Pakkauksen sisalto

B

7 Verkkokaapeli (RJ-45)

Katsaus GS-AX5400-sovellukseen

GS-AX5400

7 Verkkolaite
A Pikaopas

@00

(4] 000
© WAN (Internet) LED @ USB 3.2 Gen 1-portti
® 5GHzLED-valo © LAN 1~4 portit
9 2,4GHz LED-valo @ WAN (Internet) portti
o Virran LED-valo @ WPS-painike
6 Virta (DC-In)-portti m Nollauspainike
(6 Virtakytkin

51



Reitittimen sijoittaminen

Varmistaaksesi parhaan signaalin Iahetyksen langattoman reitittimen ja siihen
litettyjen verkkolaitteiden valill3, tarkista, etta:

52

Asetat langattoman reitittimen keskelle aluetta saadaksesi
maksimipeittoalueen verkkolaitteille.

Pidat laitteen vapaana metalliesteista ja poissa suorasta auringonpaisteesta.

Pidat laiteen etaalla 802.11g:n tai 20 MHz:n Wi-Fi -laitteista, 2,4 GHz:n
tietokoneen oheislaitteista, Bluetooth-laitteista, langattomista puhelimista,
muuntajista, raskaista moottoreista, loistelampuista, mikroaaltouuneista,
jadkaapeista ja muista teollisista laitteista estadksesi signaalin hairiot tai
menetyksen.

Paivitat aina uusimman laiteohjelmiston. Hae viimeisimmat
laitteistopdivitykset ASUS-verkkosivuilta osoitteesta http://www.asus.com.

Parhaan mahdollisen langattoman signaalin aikaansaamiseksi suuntaa nelja
Ei-irrotettava alla olevan piirroksen mukaisesti.

HUOMAA:

« Kayta vain laitteen toimitukseen kuuluvaa verkkolaitetta. Muiden
verkkolaitteiden kayttd voi vahingoittaa laitetta.

. Tekniset tiedot:

Verkkolaite Tasavirtalahto: +19V maks. 1,75A:n virralla
Kayttolampotila 0~40°C Tallennustila 0~70°C
Kayttokosteus 50~90% Tallennustila 20~90%




Modeemin valmistelu

1. Irrota virtakaapeli/DSL-modeemi. Jos silld on
akkuvarmistus, irrota akku.

HUOMAUTUS: Jos kdytat internet-
yhteyteen DSL:33, tarvitset
kayttajatunnuksen/salasanan internet-
palveluntarjoajaltasi (ISP) madrittaaksesi
reitittimen oikein.

2. Liita modeemi reitittimeen
toimitukseen kuuluvalla
verkkokaapelilla.

=00

3. Kytke virta paalle virtakaapeliin/DSL-modeemiin.

4. Tarkista kaapelin/DSL-modeemin LED-valot
varmistaaksesi, etta yhteys on aktiivinen.

So 6B @ G
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GS-AX5400 :n asettaminen

Voit asettaa GS-AX5400 langallisen tai
langattoman yhteyden kauftta.

=00 .-

A. Langallinen yhteys C} =
1. Liita reititin virtaldhteeseen ja kytke e ® o
sen virta paalle. Liita verkkokaapeli
tietokoneesta reitittimen LAN- E s ®
porttin. | s ;

2. Graafinen web-kayttoliittyma kdynnistyy automaattisesti, kun avaat web-
selaimen. Jollei se kdynnisty automaattisesti, siirry osoitteeseen http://router.
asus.com.

3. Aseta reitittimen salasana estaaksesi valtuuttamattoman kayton.

Lgym bk ook rlng

Heror by e e e e s e e ey S8 e e

Fmde |yl 7 Heme i

Fr Bnumenrd
el Faarm )

B. Langaton yhteys

1. Liita reititin virtaldhteeseen ja
kytke sen virta paalle.

J

Smart phone

N

L
[in)

Laptop
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2. Koble til nettverksnavnet (SSID) som star etiketten pa baksiden av ruteren.
Nettve(rikssikkerheten kan forbedres ved at du bytter SSID og velger et
passord.

rarred i w =

}' ASUS router Wi-Fi-nimi (SS|D) ASUS_XX
olem ol s B
b s b warier = *  XXviittaa 2,4 GHz:in MAC-osoitteen
SR AL et il T kahteen viimeiseen numeroon. Se on
et P merkitty tarraan GS-AX5400:n takana.
ASUS_XX el
i)
LR L ] .*I
e AL AR S A
a7 Al
EEHEEEE Y ol =

e PRl Al

3. Voit valita joko graafisen web-kayttoliittyman (GUI) tai ASUS-
reititinsovelluksen reitittimen asettamiseen.

a. Graafisen web-kayttoliittyméan asetus

«  Kun liitanta on tehty, graafinen web-kayttoliittyma kaynnistyy
automaattisesti, kun avaat web-selaimen. Jos se ei kdynnisty
automaattisesti, siirry osoitteeseen http://router.asus.com.

«  Aseta reitittimelle salasana valtuuttamattoman kayton estamiseksi.

rwm el Sdg

UG b T T S AT

Jawr Logpn Hawa

e P

ek Faroemrmeid L B ™ e |
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b. Sovelluksen asetus =

Lataa ASUS-reititinsovellus asettaaksesi &
reitittimen mobiililaitteillasi. =

ASUS

«  Kytke Wi-Fi padlle mobiililaitteissasi Router
ja muodosta yhteys GS-AX5400
-verkkoosi. Q| ASUS Router

«  Suorita asetus Iopﬁ)uun toimimalla
ASUS-reititinsovelluksen
asetusohjeiden mukaiseesti.

Langattoman reitittimen asetusten muistaminen
«  Muista langattomat asetuksesi, kun suoritat reitittimen asetuksen loppuun.

Reitittimen nimi: Salasana:

2,4GHz verkko SSID: Salasana:

5GHz verkko SSID: Salasana:
Usein kysyttya (FAQ)

1. Mistd saan lisdtietoja langattomasta reitittimesta?
Teknisen tuen sivusto: https://www.asus.com/support

. Tukipalvelunumero: Katso tukipalvelunumero kohdasta Supplementary
Guide (Lisdopas).
Voit hakea online-kdyttdoppaan osoitteesta
https://www.asus.com/support
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Verpackungsinhalt

1 GS-AX5400 WLAN-Router A Netzteil
1 Netzwerkkabel (RJ-45) M Schnellstartanleitung

Ihr GS-AX5400 auf einen Blick

(4
© WAN-LED (Internet) @ UsB3.2(Gen1)-Anschluss
® 5-GHzLED © LAN-Anschliisse 1 ~4
©® 24-GHzLED © WAN-Anschluss (Internet)
O Betriebs-LED @® WPSTaste
6 Netzanschluss (DC-In) m Reset-Taste
(6}

Netzschalter
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Platzieren Sie lhren WLAN-Router

Stellen Sie fiir eine optimale WLAN-Ubertragung zwischen dem WLAN-Router und den
verbundenen WLAN-Geraten folgendes sicher:

« Platzieren Sie den WLAN-Router in einem zentralen Bereich, um eine maximale WLAN-
Reichweite flir die Netzwerkgerdte zu erzielen.

Halten Sie den WLAN-Router entfernt von metallischen Hindernissen und direktem
Sonnenlicht.

+  Halten Sie den WLAN-Router entfernt von nur 802.11g oder nur 20 MHz WLAN-
Geraten, 2,4 GHz Computer-Peripheriegeraten, Bluetooth-Geraten, schnurlosen
Telefonen, Transformatoren, Hochleistungsmotoren, fluoreszierendem Licht,
Mikrowellenherden, Kiihlschranken und anderen gewerblichen Geraten, um
Signalstérungen oder Signalverlust zu verhindern.

«  Aktualisieren Sie immer auf die neueste Firmware. Besuchen Sie die ASUS-Webseite
unter http://www.asus.com, um die neuesten Firmware-Aktualisierungen zu erhalten.

«Um das beste WLAN-Signal zu garantieren, richten Sie die vier nicht abnehmbaren
Antennen, wie in der unteren Abbildung gezeigt, aus.

HINWEISE:

« Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil. Andere Netzteile kénnten das
Gerat beschédigen.

- Spezifikationen:

Netzteil Gleichstromausgang: +19V mit 1,75 A Stromstdrke
Betriebstemperatur 0~40°C Lagerung 0~70°C
Betriebsluftfeuchtigkeit 50~90% Lagerung 20~90%
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lhr Modem vorbereiten

1.

2,

Trennen Sie das Netzkabel von der Steckdose und
dem Kabel-/DSL-Modem. Falls Ihr Modem iiber einen
Backup-Akku verfiigt, entfernen Sie diesen ebenfalls.

HINWEIS: Falls Sie fir Ihre Internetverbindung DSL
benutzen, bendtigen Sie lhren Benutzernamen/Kenn-
wort von lhrem Internetanbieter, um den Router richtig
konfigurieren zu konnen.

SchlieBen Sie lhr Modem mit dem
mitgelieferten Netzwerkkabel an
den Router an.

=00

Versorgen Sie Ihr Kabel-/DSL-Modem mit Strom und
schalten es ein.

Uberpriifen Sie die LED-Anzeigen lhres Kabel-/DSL-
Modems, um sicherzustellen, dass die Verbindung
aktiv ist.

Yo 6B > @ G
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A.
1.

60

Einrichten lhres GS-AX5400

Sie konnen lhren Router iiber eine
Kabelverbindung oder drahtlose
Verbindung einrichten.

=00 =

Kabelverbindung =
SchlieBen Sie Ihren Router an eine Tt ® @
Steckdose an und schalten Sie ihn ]

ein. SchlieBen Sie das Netzwerkkabel . © o

von lhrem Computer an einem LAN-
Anschluss lhres Routers an.

Die Web-Benutzeroberflache wird automatisch gestartet, wenn Sie einen
Webbrowser 6ffnen. Falls sie nicht automatisch ge6ffnet wird, geben Sie

http://router.asus.com in den Webbrowser ein.

Richten Sie ein Kennwort fiir Ihren Router ein, um unbefugten Zugriff zu verhindern.

Lgm bk ook g

Herowr by wm e e b e e e e ey S v e
Farade |yl 7 Heme wlin
For Frmecerd
ki Paarm

Drahtlosverbindung

SchlieBBen Sie Ihren Router an eine Steckdose
an und schalten Sie ihn ein.

J

Smart phone

N

Tablet

L
Laplop




Verbinden Sie sich mit dem Netzwerk mit der SSID, die auf dem
Produktaufkleber auf der Riickseite des Routers angegeben ist. Andern Sie zur
Erh6hung der Netzwerksicherheit den Netzwerknamen in eine eindeutige SSID
um und weisen Sie ein Kennwort zu.

e iy
h ASUS router WLAN-Name (SS'D). ASUS_XX
L T ¥
el L B L % * XX bezieht sich auf die letzten zwei Ziffern der
R ALEN wweiel il T 2,4-GHz-MAC-Adresse. Sie finden sie auf dem
R .-1'1 Etikett auf der Riickseite lhres Routers.
ASUS_XX #
i)
Lo F ole _*I
L] Ft
[ - I ﬂ'l
ST R B ol -
e PRl Al

Sie konnen entweder die Web-Benutzeroberflache oder die ASUS Router App
zum Einrichten lhres Routers wahlen.
a. Einrichtung iiber die Web-Benutzeroberflache

«  Sobald die Verbindung hergestellt ist, wird die Web-Benutzeroberflache
automatisch gestartet, wenn Sie einen Webbrowser 6ffnen. Falls sie
nicht automatisch geoffnet wird, geben Sie http://router.asus.com in den
Webbrowser ein.

»  Richten Sie ein Kennwort fiir Ihren Router ein, um unbefugten Zugriff zu verhindern.

(TR EEE S PR T T

G kT ST T SR AT e 6IL D adnn

T Legin Haws
o Pl

Tl e Foroewmewd
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b. Einrichtung iiber die App

Laden Sie die ASUS Router App zum
Einrichten lhres Routers iiber Ihr Mobilgerat
herunter.

«  Aktivieren Sie das WLAN auf lhrem
Mobilgerat und verbinden Sie sich mit
dem Netzwerk Ihres Routers.

Q. | ASUS Router

»  Befolgen Sie die Anweisungen in der ASUS Router App,
um die Einrichtung abzuschlie3en.

Notieren der WLAN-Einstellungen lhres Routers

+  Notieren Sie lhre WLAN-Einstellungen, nachdem Sie die Einrichtung des Routers
fertiggestellt haben.

Router-Name: Kennwort:
2.4 GHz Netzwerk SSID: Kennwort:
5 GHz Netzwerk SSID: Kennwort:

FAQ (Haufig gestellte Fragen)
1. Wo finde ich weitere Informationen zum WLAN-Router?
Technische Support Webseite: https://www.asus.com/support

Kunden-Hotline: Schauen Sie im Abschnitt iber die Support-Hotline in dieser
Schnellstartanleitung

. Sie erhalten das Benutzerhandbuch online unter https://www.asus.com/support
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Mepiexopeva cuokevacoiag

1 AcVppatog SpopoloynTig GS-AX5400 1 MeTaoxnHATIOTAS PEVUATOC
1 KadwSiakoL Siktoou (RJ-45) S 06nyoc Mpriyopnc Evapéng

Miua ypriyopn patia

o]
—
>
[ =
<
<
LLl

(el
iCD
=

—

© WAN (Internet) Augvia LED @ 0OUvpscUSB3.2Gen 1
9 Auxvia LED 5GHz @ OUpec LAN 1~4

©® Auyvia LED 2,4GHz © 0©uvpa WAN (Internet)
(4] Avyvia LED Tpogodoaiag @ WPS koupmi

(5 ) :E[i)%(?ﬁ\?)c TPoPodoaiag PEVUATOC ® Kouuni enavagopdc
@ AlakoTTNG AstToupyiag
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TomoBétnon Tou dpopoloynti cag

Ma tn BéATioTn Suvatr acLppaTn HeTddoon Tou CAUATOC HETAEY TOU ACUPUATOU

SpopoAoynTh Kal Twv GUOKEVWY ToU SIKTUOU Tou gival ouVSeSeEVEC OE QUTOV,

OlYOUPEUTE(TE OTL:

« 'Exete TomoBetrioel Tov aoUppato SpopoloynTr O€ Hial KEVTPIKN TIEPIOXH YIa HEYIOTN
acUppaTn KEAUYN yia TIC CUOKEVEC TOU OIKTUOU.

«  Aatnpeite Tn OLUOKEUN MAKPLA OO METANNIKA EUMOSIA KAl HAKPIA aTTo TO AECO NNAKO
o

« Awatnpeite Tn ouokeun pakpta amé cuokeveg Wi-Fi 802.11g 1 20MHz, mepipepelakeg
OUOKEUEC UTohoyloTwy 2.4GHz, ouokeuég Bluetooth, acUpuata tnAépwva,
METAOXNMATIOTES, KIVNTHPES Baptdg xpriong, Aaumtripeg @Bopiopoy, oupvoug
MIKPOKUUATWY, Yuyeia Kat AAEC BlopnXavIKEG CUOKEUVES Yia amo@uyn TTapEUBoAwY i
AMWAELAG ONUATOC,
Evnuepwvete mavta Pe TV o TPOo@aTtn ékGoon UAIKOAOYIOMIKOU. Emoke@Teite
Tov 1oToTomo TNG ASUS 01N 61euBuvon http://www.asus.com yia TIC TTO TPOOPATEC
EVNHEPWOELG UNKOAOYIOHIKOU.

MNa va Slao@ahicete 6T To AoUPUATO
onua Ba gival To KaAUTEPO

duvaro, mpooavatohioTe Ti¢ 4

N QMOCTIWHEVES KEPQIESG OTIWG

amelkovi(eTal 0To MapaAKATwW OXAKA. &

\\d

S
=
=
2)

L]

ZHMEIQZEIZ:

« XpnOolUOTOLETE HOVO TOV HETAOKNUATIOTH TTOU TTEpIAAUBAVETAL 0T CUCKEUATIA.
H xprion dAA\wv PeTaoxnUATIOTWV Uropei va mipokaléael BAAPN oTn GUOKEUH OO,

+ Texvikég mpodiaypagéc:

Meraoxnuatniotig pevpatogDC | E€oSo¢ DC: +19V pe pedpa 1,75A;

Oeppokpacia Aetroupyiag 0~40°C AmoBnkeuon 0~70°C

Yypacia mepipallovtog o€ 50~90% AmoBrikeuon 20~90%
Katdotaon Aettovpyiag

64



MPOETOIPACTE TO HOVTEN CaG

1. AmoouvdéoTe To KAAWSI0 TPOPOSOCiac/uovTEp
DSL. Av S1a0éte1 epedpikn pmarapia, apalpéote
™m pnarapia.

ZHMEIQZH: Av xpnoipomoleite DSL yia 1o
Internet, Ba xpelaoTteite To dvopa xprnotn/
KwdIKO6 TPdoacng amd Tov mTApoxo
unnpeolwv Internet (ISP) yia tn owotn
Slapodppwon Tou SpopoloynTh.

2. Xuvdéote To poVTEH OTOV
Spopoloyntn pe To MApEXOUEVO
KAaAwS10 SIKTUOU.

=00

o]
—
>
[ =
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<

LLl

Evepyonotinote 1o kaAwdio/povtep DSL.

EAéy&re Tig Auyvieg LED Tou kaAwdiou/poviep
DSL yia va BefaiwBeite 6T1 n oUuvdeon ivar

Evepyn.

Yo 6B > @ G
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Eykatraotaon GS-AX5400

Mmopeite va puBpicete To GS-AX5400
HEOW EVOUPHATNG I} acUpRATNG

m ouvdeonc. -

> ., B 7 00U EEEDIUE -
5 A. EvoOppatn ouvdeon & —

< 1. Zuv&éq&re Tov SpopoloynTi cag oe " € ® ®

— pa mpia Kal eEvePyoTIONOTE TOV.

A Zuv&go're T0 Ka}\(b%lo S1kTUoU TOU ]

Q- [\ e e

umoloyioTh oag o€ pia OvpaLANtTov |
SpopoAoynti. :
2. H diemagn péow dradiktuou (GUI) ekkivei autopata otav avoifete tnv

gpappoyn TepRynong oo Sladiktuo. e mepimtwon mov dev ekkiviioel
avtoparta, mMinktpoloynote http://router.asus.com.

3. Opiote évav KwSIKO MPoaBacng yia To Spopoloyntn yia TpoAnYn anod pn
e&ovalodotnuévn mpocfaon.

Lo bl 0 o el g

Forowlly e pres-d e peer e e v vy B0 e ranee

Frsde | iyl Heewr (=]

Far Bnumenrd
el Faarm )

B. AcUppatn ouvdeon

1. Xuvdéote Tov SpopoloynTii oag o€ pa
npi{a kai EvepyonmoINoTE TOV.

J

Smart phone

N
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L
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Tuvdebeite oTo Gvopa Siktuou (SSID) mou epgavi{etal TNV ETIKETA TPOIOVTOC
oy miow meupa Tou SpopohoynTh. Na peyalutepn acpdaheia Siktvov,
al\a&te o€ éva povadiko SSID kal eKYwpenoTe évav KwdIKo mpdofacng.

Frred e "
;: ASUS router
FET e o
edppla P B i o
FRE LT wweinl A T
w1 ey Al
ASUS_XX Al
Lixee)
o F ¥
AT . A
A i al
WL heE B al -
EI e I | EP I

| Wi-Fi'Ovopa (SSID): ASUS_XX |

*  To XX avagépetal ota Suo Tehevtaia Yneia
piag dievbuvonc 2,4GHz MAC. Mnopeite va
T0 Bpeite 0NV €TIKETA OTO TTiOW PéPOC GS-
AX5400.

Mmopeite va emAéete eite TNV epappoyn Web GUI i tnv ASUS Router yia va
EYKATAOTIGETE TO SpopoloynTi) Gag.

a. EykaraotaonWeb GUI

+ MoMic ouvbeBeite n Siemagn) péow Stadiktuov (GUI) ekkivei autépata
otav avoigete v epappoyn mepuiynong oto Stadiktuo. e nepimtwon
IOV §€V EKKIVIOEL AUTOPATA, TANKTPOAOyoTe http://router.asus.com.

«  Opiote évav KwdIKO MpoaBacng yia to SpopoAoynti yia mpoAnyn amoé pn
g&ovalodotnuévn mpocpaacn.

vl mrdiag Sdyg

TP G P T T T SRR TS e e i D i e

Jawr Logn Hawa

" Fassras

Lo e

LEL P ]
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b. Eykatrdotaon epappoyng =

Npayparomotjote AjPn TG eQappoyrc ELL
ASUS Router kai EyKaTacTNOTE TO =

Spopoloyntii cag péow TwV KIVNTWV ASUS
OUOKEVUWV 0aG. Router
«  Evepyomoujote 1o Wi-Fi oTi¢ Kivntég Q| ASUS Router

OUOKEVEC 0ag Kat ouvde0eite oTo dikTuo
¢ GS-AX5400.

«  AkolouOnote Tig 08nyieg eykaraotaong
e epappoync ASUS Router npokeipévou va
OAOKANPWOETE TNV EYKATACTACH.

Mw¢ va BupdoTe T pubpicelg Tou acUppatou dpopoloynTh

INHEWOTE TIG AGUPHATEC pUBLITELC OTAV OAOKANPWOETE TNV EYKATACTACH TOU
SpopoloynTi.

Ovopa dpopoloynTh: Kwdikdg mpdofaonc:
2,4GHz Sixtuo SSID: Kwdikdg mpdofaonc:
5GHz &iktuo SSID: Kwdikdg mpdofaonc:

Zuyxvég epwtnoelg (FAQ)

1.

68

Mol Pmopw va Bpw MEPIOCOTEPEC TTANPOPOPIES YIa TOV ACUPHATO
Spopohoyntn?

.

lotéTomog TeXVIKAG uTooTAPIENG: https://www.asus.com/support
Fpauun apeong umootpiEng medatwv: Avatpé€te otnv evotnta Npapun
apeonc umootrpIEng os autdv Tov 06nyo Mpriyopng Evapénc.

Mmopeite va mpaypatomolrioete AjPn tou eyxeiptdiou xpriong oto
https://www.asus.com/support




Contenido del paquete

1 GS-AX5400
1 Halozati kabel (RJ-45)

Gyors attekintése

1 Halozati adapter

1 Gyors lizembe helyezési itmutato

(4]
© WAN (Internet) LED @ UsB3.2-es, 1. generacios port
® 5GHzLED © Portok LAN 1~ 4
® 24GHzLED © Portok WAN (Internet)
(4] Bekapcsolt allapot LED O wes gomb
9 Haldzati (DC bemeneti) port (11) Alaphelyzet gomb
@ Fékapcsold
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A router elhelyezése

A vezeték nélkdli router és a halézati eszkdzok kozotti legjobb vezeték nélkili
jelatvitel érdekében gondoskodjon a kdvetkezékrél:

« A vezeték nélkili routert kozponti teriileten helyezze el, hogy idealis vezeték
nélkili lefedettséget biztositson valamennyi hal6zati eszkdz szamara.

« Az eszkozt tartsa tavol a fém akadalyoktdl és a kozvetlen napsutéstol.

« Az eszkozt tartsa tdvol 802.11g vagy csak 20 MHz-en miikddd Wi-Fi
eszkozoktdl, 2,4 GHz-es miikods szamitdgépes periféridktol, Bluetooth
eszkozoktdl, vezeték nélkuli telefonoktdl, transzformatoroktdl,
nagyteljesitményl motoroktol, fénycsévektél, mikrohulldmu sttoktél,
hlt6szekrényektdl és egyéb ipari berendezésektél a jel akadalyozasanak
elkertilése érdekében.

«  Afirmware-t mindig a legujabb verziéra frissitse. Ldtogassa meg az ASUS
weboldalat a http://www.asus.com cimen a legfrissebb firmware-ért.

A megfelel6 erésségl vezeték nélkiili jel érdekében a négy nem eltavolithato
antenna téjolasat az alabbi abra szerint allitsa be.

MEGJEGYZESEK:

 Csak a csomagban mellékelt halézati adaptert hasznélja. Mas adapterek
hasznélata esetén megsériilhet az eszkoz.

- Miszaki adatok:

DC tapfesziiltség Egyenfesziiltségli (DC) kimenet: +19 V legfeljebb
adapter 1,75 A dramerdsség mellett

Uzemi hémérséklet 0~40°C Térolas 0~70°C

Uzemi paratartalom | 50~90% Tarolas 20~90%
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A modem elokészitése

1. Huzza ki a kabel-/DSL-modem tapkabelét. Ha L 2

tartalék akkumulatorral rendelkezik, azt is =
tavolitsa el.

MEGJEGYZES: Ha DSL-kapcsolaton éri

el az internetet, az internetszolgaltaté UnpluQ 0
(ISP) altal megadott felhasznalonévre/
jelszéra lesz sziiksége a router ©

konfiguralasahoz.

2. (Csatlakoztassa a modemeta
routerhez a mellékelt halozati kabel
segitségével.

eliUEEEslUE ..
3. Kapcsolja be a kabel-/DSL-modemet.
4. Ellendrizze a kabel-/DSL-modem LED 9
jelzofényeit, hogy aktiv-e az internetkapcsolat. A
*
&
oyt
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Az beillitasa

Az GS-AX5400 vezetékes vagr vezeték
nélkiili kapcsolaton keresztil allithatja

e. Z @0l =13
, Z ] ¥
A. Vezetékes kapcsolat L~ -
1. Dugjabe a router tapkabelét egy
héléjzati csatlakozéaljzatba, majd g o o

kapcsolja be. Csatlakoztassaa | ==
szamitogéphez vezet halozati kabelt
arouter egyik LAN-portjahoz.

2. Amikor megnyit egy webb6ngészét, automatikusan elindul a webes
felhasznaloi feliilet. Ha nem indul el automatikusan, irja be a kovetkez6 cimet:

http://router.asus.com.

3. Allitson be jelsz6t a routerhez azilletéktelen kapcsolodas megakadalyozasa
érdekében.

[ EEL T s =i

B. Vezeték nélkiili kapcsolat

1. Dugja be a router tapkabelét egy
halozati csatlakozdaljzatba, majd
kapcsolja be.
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2. Csatlakozzon a router hatlapjan 1évé cimkén feltiintetett hal6zathoz (SSID).
A nagyobb foku halézati biztonsag érdekében véltson egyedi SSID-re és
rendeljen hozza jelszét.

rerhreeerie 'k
ASUS router

_ B o | WiFineve (ssiD): ASUS_XX |
Sl P B wpieor =
R ALEN wmeiel il T * Az XX a 2,4 GHz-es MAC-cim utolsé két
e szamjegyét jeldli. Ez a GS-AX5400 hatoldalan
ol A lévd cimkén talalhato.
ASUS_XX Al

i,

LR L ] .*I
AL . r_r__
L] ALy Al
ST R B al -

e PRl Al

3. Arouter bedllitasahoz valassza a weben keresztiil elérheto grafikus
felhasznaloi feliiletet vagy az ASUS Router alkalmazast.

a. Beadllitas a webes grafikus felhasznaloi feliileten

« A csatlakoztatast kovetoen automatikusan elindul a weben
keresztiil elérheto grafikus felhasznaloéi feliilet, amikor me?(n_yitja a

webbongészojét. Ha nem indul el automatikusan, irja be a kovetkezo
cimet: http://router.asus.com.

«  Allitson be jelszét a routerhez azilletéktelen kapcsolodas
megakadalyozasa érdekében.

vwn e rdias Sdyg

PG o P T T S T S 20 3 e i D adie

Jawr Logn Hawa
e Fabosraru

ek Faroemrmend N o T
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b. Beallitas az alkalmazassal —
Toltse le az ASUS Router alkalmazast, &

amibv_tlell(lpea'!_lli'tll('na.tjgla routerta = ; |-E_ %
mobilkésziilékeirol. L
, o e R O
+  Kapcsoljabe aWi-Fi-ta

mobilkesziilékein, és csatlakozzon a

GS-AX5400 halézatahoz. Q

ASUS Router

«  Kovesse az ASUS Router alkalmazas
beallitasi utasitasait a beallitas
elvégzéséhez.

A vezeték nélkiili router beallitasainak megjegyzése

A router beallitasa kdzben jegyezze meg a vezeték nélkiili beallitasokat.

Router neve: jelszo:
2,4G haldzatnévtdl (SSID): jelszo:
5G halézatnévtdl (SSID): jelszo:

Gyakran ismételt kérdések (GYIK)

1.
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Hol talalhatok tovabbi informaciot a vezeték nélkili routerrel kapcsolatban?

. Mszaki tdmogatas oldal: https://www.asus.com/support

. Ugyfélszolgalati forrévonal: Tekintse meg a Kiegészité Gtmutatéban
talalhat6é TAmogatasi forrévonalat.
A felhaszndldi utmutato online verzidja a https://www.asus.com/support
cimen érhet6 el




Contenuto della confezione

1 Router wireless G5-AX5400
¥ Cavo direte Ethernet (RJ-45)

1 Adattatore AC
1 Guida rapida

Aspetto del vostro GS-AX5400

LED Internet (WAN) PortaUSB3.2Gen 1
LED 5GHz Porte LAN1~4
LED 2.4GHz Porta Internet (WAN)

LED di alimentazione

Pulsante WPS

Porta ingresso alimentazione (DC-IN)

©6000Q

Pulsante di reset

Interruttore di alimentazione
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Posizionamento del vostro router wireless

Per ottenere una migliore trasmissione del segnale tra il router wireless e i dispositivi di rete
connessi assicuratevi di:

«  Posizionate il router wireless il piti possibile al centro della vostra area per avere una
copertura globale migliore.

« Tenete il router lontano da ostacoli di metallo e dalla luce solare diretta.

«+ Tenete lontano da dispositivi Wi-Fi (che supportino solo 802.11g 0 20Mhz), periferiche
per computer a 2.4Ghz, dispositivi Bluetooth, telefoni cordless, trasformatori, motori
pesanti, luci fluorescenti, forni a microonde, frigoriferi o altre attrezzature industriali per
prevenire interferenze sul segnale.

+  Aggiornate sempre all'ultimo firmware disponibile. Scaricate |'ultimo firmware
disponibile dal sito web ASUS: http://www.asus.com.

«  Perassicurarvi la migliore qualita del segnale senza fili orientate le quattro antenne non
rimovibili come mostrato nella figura seguente.

NOTE:

« Usate solamente 'adattatore di alimentazione che trovate nella confezione.
L'utilizzo di altri adattatori potrebbe danneggiare il dispositivo.

« Specifiche:

Adattatore di alimentazione DC: | Uscita alimentatore DC: +19V con corrente 1.75A

Temperatura di esercizio 0~40°C Archiviazione | 0~70°C

Umidita di esercizio 50~90% Archiviazione | 20~90%
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Preparazione del modem

1.

Scollegate il cavo di alimentazione/modem DSL. Se
@ presente una batteria di riserva, rimuovetela.

NOTA: Se usate la linea DSL per Internet avrete bi-
sogno di nome utente e password forniti dal vostro
ISP (Internet Service Provider) per configurare il
router correttamente.

Collegate il vostro modem al
router usando il cavo di rete
in dotazione.

=00

Accendete il vostro modem DSL/cavo.

Controllate i LED sul vostro modem DSL/cavo per
verificare che la connessione sia attiva.

o 6B > @ G
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A.
1.

78

Installazione di GS-AX5400

Potete configurare il router tramite
connessione cablata o senza fili.

@00 =1

Connessione cablata ca —

Collegate il router ad una presa di o g ® o

corrente e accendetelo. Collegate un

cavo di rete dal vostro computer ad ]

una porta LAN del router. Lo o

Linterfaccia web (GUI) si avvia automaticamente quando aprite un browser web.

In caso contrario inserite http://router.asus.com nella barra degli indirizzi.

Impostate una password per il vostro router per prevenire accessi non
autorizzati.

Lgm bk ook g

Herowr by wm e e b e e e e ey S v e
Farair+ | eyl 1 Heeme (=]
For Frmecerd
ki Paarm

Connessione senza fili

Collegate il router ad una presa di
corrente e accendetelo.




2, Stabilite la connessione alla rete senza fili con nome (SSID) che trovate
sull'etichetta nella parte posteriore del router. Per una migliore sicurezza di rete
modificate il SSID inserendo un nome unico e assegnate una password.

[ Sk T T o |
B ASUS router Nome rete Wi-Fi (SSID):  ASUS_XX
L T B
el L B L % * XX corrisponde alle ultime due cifre dell'indirizzo
AR ALRNL wweied ol T MAC 2.4GHz. Potete trovare 'indirizzo nell'et-
S0 Lo 3 a ichetta sul retro del router.
ASUS_XX A
Lianees]
oy P oA .*I
L] Ft
n AL l.-rl
A L ol -
e PRl Al

3. Per configurare il router potete scegliere 'interfaccia web GUI o I'app ASUS
Router.

a. Configurazione tramite interfaccia web GUI

»  Unavolta eseguita la connessione l'interfaccia web (GUI) si avvia
automaticamente quando aprite un browser web. In caso contrario inserite
http://router.asus.com nella barra degli indirizzi.

+  Impostate una password per il vostro router per prevenire accessi non
autorizzati.

T T T AT FrATIS

T Legin Haws

o Fassrawl

Tl e Foroewmewd
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b. Configurazione tramite app

Scaricate I'app ASUS Router per configurare il
router tramite il vostro dispositivo mobile.

: = |

«  Abilitate la connessione Wi-Fi sul vostro : —Iﬁ- %
dispositivo mobile per connettervialla ~ °"° == m
rete del router.

«  Seguite le istruzioni sull'app ASUS Q| AsusRouter
Router per completare la configurazione.

Prendete nota delle impostazioni del router wireless

Prendete nota delle impostazioni wireless dopo aver completato la
configurazione.

Nome utente: Password:

SSID rete 2.4GHz: Password:

SSID rete 5GHz: Password:
FAQ

1.
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Dove posso trovare ulteriori informazioni sul mio router wireless?

Sito del supporto tecnico: http://www.asus.com/it/support

Numero del servizio clienti: consultate la sezione Networks Global Hotline
Information di questa guida rapida

Potete consultare il manuale utente online all'indirizzo http://www.asus.com/it/
support




Pakuotes turinys

7 GS-AX5400 A Kintamosios srovés adapteris
A Tinklo kabelis (RJ-45) A Grei engimo darbui vadovas

Trumpa jrenginio GS-AX5400 apzvalga

2
]
-
b

2

J

©0 0t

© WAN (Internet) LED @ UsB 3.2,Gen 1” prievadai
® 5GHzLED © LAN 1~4 prievadai
® 2.4GHzLED © WAN (Internet) port
O Maitinimo LED ® wps mygtukas

Maitinimo (nuolatinés srovés e .
(5 ) jvado) prievadas @ Paleidimo i8 naujo mygtukas
(6 Jjungimo jungiklis
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Vietos iSrinkimas belaidziam marSruto parinktuvui

Kad belaidis signalas tarp belaidzio marsruto parinktuvo ir prie jo prijungty
tinklo jtaisy baty kuo stipresnis:
Belaidj marsruto parinktuva pastatykite centre, kad belaidé apreéptis, reikalinga
tinklo jtaisams, buty maksimali.

Jtaisa statykite toliau nuo metaliniy klitciy ir tiesioginés saulés Sviesos.
Jtaisg statykite toliau nuo 802.11g ar 20 MHz tik ,Wi-Fi* jrenginiy, 2,4 GHz
kompiuterio ioriniy prietaisy, ,Bluetooth” jrenginiy, belaidziy telefony,
transformatoriy, galingy varikliy, fluorescenciniy lempy, mikrobangy krosneliy,
aldytuvy ir kity pramoniniy jrengimy, kad jie netrukdyty signalui ir jis nedingty.
Nuolat atnaujinkite programine aparatine jranga, kad visada turétumeéte
naujausias versijas. Apsilankykite ASUS svetainéje http://www.asus.com, joje
rasite paskutinius programinés aparatinés jrangos naujinius.

- Stipriausia belaidj signalg uZtikrinsite keturi nenuimamas antenas nukreipe taip,
kaip parodyta toliau pateiktame paveikslélyje.

3917
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PASTABOS:

- Naudokite tik pakuotéje esantj adapterj. Naudojant kitus adapterius
galima sugadinti jrenginj.

- Specifikacijos:

PS maitinimo adapteris | PSiséjimas: +19V esant maks. 1,75 A srovei

Darbiné temperatira 0~40°C Sandéliavimo 0~70°C

Darbiné drégme 50~90% Sandéliavimo 20~90%
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Modemas ruosiamas

1. Istraukite maitinimo kabelj / DSL modema. Jei
jame yra atsarginé baterija, ja iSimkite.

PASTABA: Jei naudojate DSL internetui,
norint tinkamai konfigtruoti kelvedj Jums
prireiks naudotojo vardo ir slaptazodzio. Jy
teiraukités savo interneto paslaugy teikéjo
(ISP).

Lietuviy

2. Pateikiamu tinklo laidu prijunkite
modema prie kelvedzio.

B - o
3. ljunkite kabelj/ DSL modema. )
4. Patikrinkite savo kabelio/DSL modemo Sviesinius o
indikatorius (LED) ir jsitikinkite, kad rySys yra ¥
suaktyvintas. *
&
&
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GS-AX5400 nustatymas

Kelvedégallte nustatyti

naudodamiesi Ialdlnlu ar belaidziu
r~ rysiu. E eiiUEE .;92
Ml A. Laidinis rysys 2
~-+ N
c 1. Prijunkite kelvedj prie maitinimo = @
< lizdo ir jjunkite jj. Prijunkite tinklo L]
= laida nuo kompiuterio prie savo T\ e e
= kelvedzio LAN prievado. e

2. Ziniatinklio naudotojo sasaja atnaujinama automatiskai, kai atidarote tinklo
narsykle. Jei sasaja nepasileidzia automatiskai, jveskite http://router.asus.com.

3. Nustatykite savo kelvedzio slaptazodj, kad iSvengtuméte neleistinos prieigos.

Lo bl 0 o el g

Forowlly e pres-d e peer e e v vy B0 e ranee

Frsde | iyl Heewr (=]

Far Bnumenrd
el Faarm )

B. Belaidis rysys

1. Prijunkite kelvedj prie maitinimo
lizdo ir jjunkite jj.
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2. Prisijunkite prie tinklo naudodami pavadinima (SSID), kuri rasite ant kelvedzio
galinés puseés esancioje gaminio etiketéje. Geresnei tinklo saugai pakeiskite
unikaly SSID ir priskirkite slaptazod,i.

rerd - o |
™ AjUS:’“'e' | Wi-Fi* pavadinimas (SSID): ASUS_XX | =
- By ) ¥ o
>
biriacio e Bl . _| * XXnurodo paskutinius du 2,4 GHz MAC adreso =)
FRE AL TN vwwminmi 8 skaicius. Jj galite rasti ant galinéje GS-AX5400 z
T Al puséje esancios etiketés. :
ASUS_XX Al
Limee)
o P oA .*I
] AL AR S F]
s L7 Al
[ aiomrs 2 ol -
e kel g Pals

3. Norédami nustatyti nustatyti kelvedj, galite pasirinkti internetinj GUl arba
ASUS kelvedzio programéle.

a. Internetinio GUI saranka

«  Ziniatinklio naudotojo sasaja atnaujinama automatiskai, kai atidarote tinklo
narsykle. Jei sasaja nepasileidzia automatiskai, jveskite http://router.asus.com.

+ Nustatykite savo kelvedzio slaptazodj, kad iSvengtuméte neleistinos
prieigos.

(LS R LEE = PR T ¥ T

PG F b P ST T SR TS 0 3 e 6L D adrui ko

e Lorn Hiwa
e Pasosras

Sk e Farcemrmerd Ll ey |
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b. Programélés saranka

Atsisiyskite ASUS kelvedzio programéle,
kad nustatytuméte savo kelvedj naudodami "
mobiliuosius jrenginius. ASUS

Router

«  Savo mobiliuosiuose jrenginiuose
jjunkite ,Wi-Fi” ir prijunkite prie Q| ASUS Router
»GS-AX5400" tinklo.

Vadovaukités ASUS kelvedzio
programeélés sgrankos instrukcijomis ir
uzbaikite saranka.

Jsiminkite savo belaidzio kelvedzio nustatymus
+  Uzbaige marsruto parinktuvo saranka jsidémékite belaidzio tinklo nuostatas.

Kelvedzio pavadinimas: Slaptazodis:

2,4 GHz tinklo SSID: Slaptazodis:

5GHz tinklo SSID: Slaptazodis:
DUK

1.Kur galiu rasti daugiau informacijos apie belaidj marsruto parinktuva?
. Techninés pagalbos svetainéje https://www.asus.com/support

. Paskambine j klienty aptarnavimo linija, Zr. pagalbiniame vadove pateiktg
informacijg apie pagalba telefonu.

. Naudotojo vadova galite rasti internete, adresu https://www.asus.com/support
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lepakojuma saturs

A GS-AX5400
1 Tikla kabelis (RJ-45)

Iss apraksts

“ Mainstravas adapteris

1 Padomi atrai darba uzsaksanai

—
B o o

g@@

WAN (Interneta) LED

e USB 3.2 Gen 1 osta

5GHz LED

@ LAN 1~4 ostam

2,4GHz LED

@ WAN (Internet) osta

Barosanas LED

® wpSpoga

Stravas (DC-IN) osta

@ Atiestatianas poga

Barosanas slédzis
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Bezvadu marsrutétaja novietosana

Lai batu laba bezvadu signala parraide starp bezvadu marsrutétaju un tam

pievienotajam tikla iericém, parliecinieties, ka:

«  Bezvadu marsrutétajs ir novietots centralaja zona, lai sniegtu maksimalu
bezvadu parklajumu tikla iericém.

« lerice nav novietota blakus metaliskiem priek3metiem un tiesa saules gaisma.

« lerice nav novietota blakus tikai 802,11g vai 20MHz Wi-Fi iericém, 2.4GHz
datoram pievienotam aréjam iericém, Bluetooth iericém, bezvadu talruniem,
transformatoriem, lieljaudas motoriem, dienas gaismas lampam, mikrovilnu
krasnim, ledusskapjiem un citam rapnieciskam iericém, lai izvairitos no signala
traucéjumiem vai zudumiem.

« Vienmér atjauniniet jaunako programmattru. Apmeklégjiet ASUS timekla vietni
http://www.asus.com, lai iegUtu jaunako programmaturu.

« Laibatu labs bezvadu signals, pavérsiet Cetri nenonemams antenas, ka paradits
zemak redzamaja attéla.

F
Q
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PIEZIMES:

« Izmantojiet tikai iepakojuma esosSo adapteri. Izmantojot citus
adapterus, iespé&jams sabojat ierici.

- Tehniskie dati:

Lidzstravas adapteris Lidzstravas izvade:

+19V ar maksimalo stravu 1,75 A
Darba temperatura 0~40°C Uzglabasana 0~70°C
Apkartéjas vides mitrums 50~90% Uzglabasana 20~90%
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Jusu modems tiek sagatavots darbam

1. Atvienojiet barosanas kabeli / DSL modemu. Ja tam
ir rezerves barosana no baterijas, iznemiet bateriju.

PIEZIME: lJa jis lietojat DSL internetam, jums
bls vajadzigs lietotajvards / parole no jusu
interneta pakalpojumu sniedzéja (Internet
Service Provider, ISP), lai pareizi konfigurétu
marsrutétaju.

2. Pievienojiet modemu marsrutétajam
ar komplekta esoso tikla kabeli.

eliUEEmslUE . o
3. Pieslédziet barosanu kabelim / DSL modemam. )
Parbaudiet kabela / DSL modema LED gaisminas, lai (0]
parliecinatos, ka savienojums ir aktivs. H
*
&
&5
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GS-AX5400 iestatisana

Marsrutétaju varat iestatit, izmantojot
vadu vai bezvadu savienojumu.

5 A. Savienojums ar vadiem Al el u ‘° -
- 1. Pievienojiet marsrutétaju barosanas NP

<. ligzdai un ieslédziet barosanu. . ® P
7 Pievienojiet tikla kabeli no datora

- marsrutétaja LAN pieslégvietai. E o o

2. Atverot timekla parlukprogrammu, tikla grafiska lietotaja saskarne GUI atveras
automatiski. Ja ta automatiski neatveras, ievadiet http://router.asus.com.

3. Lainovérstu neatlautu piekluvi, iestatiet paroli marsrutétajam.

Lgm Wk v ah o g
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B. Bezvadu savienojums

1. Pievienojiet marsrutétaju
barosanas ligzdai un ieslédziet
barosanu.
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2. Pievienojieties tiklam ar nosaukumu (SSID), kas redzams uz ierices etiketes
marsrutetaja mugurpuseé. Lielakai tikla drosibai nomainiet uz unikalu SSID un
pieskiriet paroli.

i ? Wi-Fi nosaukums (SSID): ASUS_XX e
b L WY T B m
F . * XX norada pédéjos divus 2,4GHz MAC =
i b A adreses ciparus. Tas atrodams uz GS-AX5400 3
FRELALRMA Crwwmim o] aizmugure esosas etiketes. [
RP it A —l
ASUS_XX =
Limee)
L L ] .*I
Sail N e e
K Ly 2l
| siomEewn o .
sEe i aloelbes g als

3. Marsrutétaja iestatiSanai varat izvéléties timekla GUI vai ASUS Router lietotni.
a. Timekla GUl iestatisana

»  Atverot timekla parlakprogrammu, tikla grafiska lietotaja saskarne GUI
atveras automatiski. Ja ta automatiski neatveras, ievadiet http://router.asus.
com.

« Lainovérstu neatlautu piekluvi, iestatiet paroli marsrutétajam.
vwwi o frneling by
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b. Lietotnes iestatiSana =

Lejupieladéjiet ASUS Router lietotni, lai
iestatitu marsrutétaju ar mobilajam iericem. iagg
ASUS
« lesledziet Wi-Fi mobilaja iericé un Router
savienojiet ar GS-AX5400 tiklu.

Q. | ASUS Router

« Lai veiktu iestatiSanu, izpildiet
ASUS Router lietotnes iestatisanas
noradijumus.

Bezvadu marsrutétaja iestatijumu atceréSanas

Pabeidzot marsrutétaja iestatiSanu, iegauméjiet bezvadu iestatijumus.

Marsrutétaja nosaukums: Parole:
2,4GHz tikla SSID: Parole:
5GHz tikla SSID: Parole:

Biezak uzdotie jautajumi (FAQ)

1.
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Kur es varu atrast plasaku informaciju par bezvadu marsrutétaju?

Tehniska atbalsta vietne: https://www.asus.com/support

Klientu palidzibas telefons: Lietojiet palidzibas telefonu (Support Hotline),
kas noradits Papildu rokasgramata (Supplementary Guide).

Jus varat sanemt lietotaja rokasgramatu tiedsaisté no https://www.asus.
com/support




Innhold i pakken

= GS-AX5400
2 Nettverkskabel (RJ-45)

En snartitt

1 AC-adapter
A Hurtigstartguide

© WAN (Internett) LED @ USB 3.2 Gen 1-porter
® 5GHzLED O LAN 1~4 porter

9 2,4GHz LED 9 WAN (Internett) porter
O Strom LED O wprs-knapp

6 Stremport (DC) 0 Reset (Nullstill)-knapp
0 Strembryter
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Plassere ruteren

For best mulig tradlgs signaloverfgring mellom den tradlgse ruteren og
nettverksenhetene som er koblet til den, ma du sgrge for at du:

« Plasserer den tradlgse rutere i et sentralt omrade for maksimal tradlgs dekning
for nettverksenhetene.

« Hold enheten unna metallhindringer og direkte sollys.

« Hold enheten unna Wi-Fi-enheter med bare 802.11g eller 20MHz, 2,4 GHz-
datamaskinutstyr, Bluetooth-enheter, tradlgse telefoner, transformatorer,
tunge motorer, fluorescerende lys, mikrobglgeovner, kjgleskap og annet
industriutstyr for a forhindre signalinterferens eller -tap.

« Alltid oppdater til den siste fastvaren. Besok ASUS-websiden pa http://
www.asus.com for de aller siste fastvareoppdateringene.

For & forsikre best mulig trddlest signal, ma du orientere 4 ikke-avtagbar
antennene som vist pa tegningen under.

MERKNADER:

« Bruk kun adapteren som felger med i esken. Bruk av andre adaptere
kan skade enheten.

+ Omgivelsesforhold:

Likestromadapter Likestremutgang: +19V med maks. 1,75 A strem

Driftstemperatur 0~40°C Oppbevarings 0~70°C

Luftfuktighet ved drift | 50~90% Oppbevarings 20~90%
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Forbereder modemet

1.

Iskopcajte kabel za napajanje/DSL modem. Ako
postoji baterijsko napajanje, uklonite bateriju.

NAPOMENA: Ako koristite DSL za internet, za
ispravnu konfiguraciju usmjerivaca biti ¢e vam
potrebno korisni¢ko ime i lozinka od dobavljaca
internetske usluge (ISP).

Koble modemet til ruteren med den
medfglgende nettverkskabelen.

=00

Sla pa kabel-/DSL-modemet.

Se LED-lampen pa kabel-/DSL-modemet for a
kontrollere at forbindelsen er aktiv.

B 6B = @ G
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Sette opp GS-AX5400

Du kan sette Oﬁ)(p ruteren via kablet

eller tradlgs tilkobling.
A. Kablettilkobling 4 e
1. Koble ruteren til stikkontakt, og sla - -
den pa. Koble nettverkskabelen fra ' ¢
datamaskinen til en LAN-port pa E
ruteren. e o

2. Web-grensesnittetstartesautomatisknarduapnerennettleser.Hvisikke, kan
du ga til http://router.asus.com.

3. Sett opp et passord pa ruteren for a hindre uautorisert tilgang.

Lgm Wk v ah o g

Forowlly e pres-d e peer e e v vy B0 e ranee
Frsde | iyl Heewr (=]

Hr e
L e

B. Tradlgs tilkobling

1. Koble ruteren til stikkontakt, og sla
den pa.
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2.

Koble til nettverksnavnet (SSID) som star etiketten pa baksiden av ruteren.
Nettveakssikkerheten kan forbedres ved at du bytter SSID og velger et
passord.

e i - =

ASUS router e .
Jie s | Wi-Fi-navn (SSID): ASUS_XX
Mdalimibec BConirior % * XX refererer til de to siste sifrene i 2,4 GHz-
PR ALTNL e inl Gl T MAC-adressen. Du finner det pa etiketten pa
R Tird e a baksiden av GS-AX5400.
ASUS_XX Al
Lz )
Lo F ool _*I
SR e a0
K L Al
[ aiomrs 2 ol -

e kel g Pals

Du kan velge enten web-brukergrensesnittet eller ASUS Router-appen til &
konfigurere ruteren.

a. Oppsett med web-brukergrensesnitt

« Narduertilkoblet, startes web-?rensesnittet automatisk nar du apner en
nettleser. Hvis ikke, kan du ga til http://router.asus.com.

«  Settopp et passord pa ruteren for a hindre uautorisert tilgang.

LR NI EE S R L T

PG F b P ST T SR TS 0 3 e 6L D adrui ko

e Lorn Hiwa
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b. Oppsett med app
Last ned ASUS Router-appen for a konfigurere
ruteren via en mobilenhet. ELL

ASUS

+  Sla pa Wi-Fi pa mobilenheten, og koble til Router
nettverket til GS-AX5400.

Q. | ASUS Router

«  Folg oppsettinstruksjonene i ASUS
Router-appen for a fullfere oppsettet.

Huske innstillinger for den tradlgse ruteren
o Husk de tradlgse innstillingene du har utforer ruteroppsettet.

Ruternavn: Passord:

2,4 GHz-nettverks-SSID: Passord:

5GHz-nettverks-SSID: Passord:
Spersmal og svar

1. Hvor kan jeg finne mer informasjon om den tradlgse ruteren?
. Side for teknisk stgtte: https://www.asus.com/support
. Kundehjelp: Henvis til stattetelefonnummeret i tilleggsquiden
. Du finner bruksanvisningen pa nettet pd https://www.asus.com/support
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Contelido da embalagem

7 GS-AX5400 7 Transformador
7 Cabo derede (RJ-45) A Guia de consulta rapida

Visao geral do seu GS-AX5400

Portugués

(4]
LED WAN (Internet) Portas USB 3.2 Geral 1
LED 5GHz LED 1 a4 daLAN
LED 2,4GHz Porta WAN (Internet)

LED de Alimentacao Botdo WPS

Porta de alimentacao (Entrada
DQ)

Interruptor de energia

©6000Q

Botén Restablecer
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Colocacao do router

Para garantir a melhor qualidade de transmissao entre o router sem fios e os
dispositivos de rede a ele ligados:

« Coloque o router sem fios numa area central para obter a maior cobertura
possivel sem fios para os seus dispositivos de rede.

J0d

« Mantenha o dispositivo afastado de obstrucoes de metal e de luz solar directa.

« Mantenha o dispositivo afastado de dispositivos Wi-Fi que utilizam apenas a
norma 802.11g ou 20MHz, periféricos de computador que utilizam a banda
2,4GHz, dispositivos Bluetooth, telefones sem fios, transformadores, motores de
alta resisténcia, lampadas fluorescentes, fornos microondas, frigorificos e outros
equipamentos industriais para evitar interferéncias ou perdas de sinal.

>

c
Q
c
(1]
(]

« Actualize sempre para o firmware mais recente. Visite o Web site da ASUS em
http://www.asus.com para obter as actualizacdes de firmware mais recentes.

« Para garantir um sinal sem fios ideal, oriente as quatro antenas nao amovivel tal
como ilustrado nas imagens abaixo.

NOTAS:

« Utilize apenas o transformador fornecido com o produto. A utilizacdo de
outro transformador podera danificar o dispositivo.

- Especificacoes:

Transformador DC Saida DC: +19V com corrente max. de 1,75A

Temperatura 0~40°C Armazenamento 0~70°C
de funcionamento

Humidade em 50~90% Storage 20~90%
funcionamento
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Preparar o modem

1. Desligue o modem por cabo/DSL. Se o mesmo
tiver uma bateria de reserva, remova-a.

NOTA: Se estiver a utilizar uma ligagao DSL para
aceder a Internet, precisard dos dados de nome
de utilizador/palavra-passe fornecidos pelo seu
fornecedor de servicos de Internet (ISP) para
configurar corretamente o seu router.

(7]
<@
=
(@)
=
=
]
o
a.

2. Ligue o seu modem ao router com o
cabo de rede fornecido.

el iUEz=slUE. o
3. Ligue o seu modem por cabo/DSL. o
4, \Verifique as luzes LED do modem por cabo/DSL :
para se certificar que a ligagao esta ativa. @
T

101



c
Q
c
1]
(]

J0d

>

Configurar o GS-AX5400

E possivel configurar 0 GS-AX5400
através de umaTigacdo com ou sem

fios. e Eill .
A. Ligacao com fios T 1
1. Ligue o router a uma tomada elétrica ' TT
e prima o botéo de energia. Ligue o ]
cabo de rede do computador a uma 0 o°
porta LAN do router.

2. Ainterface web abre automaticamente quando abrir um navegador web. Se
nao abrir automaticamente, introduza http://router.asus.com.

3. Configure uma palavra-passe para o seu router para impedir o acesso nao
autorizado.

Logym bk o o el g

Forwh wmcpres i e B e oore e 0L e e

Frde sl 1 Hew i

He= Faamenrd
el Faarm )

B. Ligacao sem fios

1. Ligue o router auma tomada
elétrica e prima o botao de energia.

J

Smart phone

N

L
)

Captop
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2. Ligue ao nome de rede (SSID) indicado na etiqueta do produto colada na
traseira do router. Para uma maior seguranca de rede, mude para um SSID
exclusivo e defina uma palavra-passe.

[ et o L B R 'k m
router . . <
B 0 .| | Nome da rede Wi-Fi (SSID): ASUS_XX g
Sedrpla g Mo D i n e - =3
ot ! 3 * XX refere-se aos dois ultimos digitos do =
CER i i endereco MAC 2,4GHz. Pode encontrar esse ‘:
e e #l endereco na etiqueta na traseira do GS- o
ASUS_XX A AX5400. o
Limee )
L L ] .*I
e AL AR S E]
K L 1l
| s ol =
Ee i kol g als

3. Pode escolher a interface Web ou a aplicacdo ASUS Router para configurar o
seu router.

a. Configuragao com ainterface Web

«  Apds aligagao, a interface web ira abrir automaticamente quando abrir
um navegador web. Se ndo abrir automaticamente, introduza

http://router.asus.com.

+  Configure uma palavra-passe para o seu router para impedir 0 acesso nao
autorizado.

(LS R LEE = EER_ L ¥ T

UG b P T T SR T S e L G sl

Jaamr Logs Hiva

" Hassraw

L e N e sATrd
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b. Configura¢do com a aplicacio =

Transfira a aplicacao ASUS Router para &
configurar o seu router através de 3
dispositivos moveis. ASUS

Router

+  Ative a rede Wi-Fi nos seus dispositivos
méveis e ligue a rede do GS-AX5400. Q| ASUS Router

J0d

- Sigaas instrugdes de configuragao
daaplicagao ASUS Router para concluira
configuracao.

>

c
Q
c
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Memorizar as defini¢oes do seu router sem fios

+  Memorize as suas defini¢oes de ligacdo sem fios quando terminar a
configuracdo do router.

Nome do router: palavra-passe:

SSID da rede 2,4 GHz: palavra-passe:

SSID da rede 5GHz: palavra-passe:
Perguntas Frequentes

1. Onde posso encontrar mais informacdes acerca do router sem fios?

. Site de Apoio Técnico: https://www.asus.com/support

Linha de Apoio ao Cliente: Consulte a Linha de Apoio ao Cliente no Guia
suplementar

. Pode obter o manual online em https://www.asus.com/support
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Zawarto$c¢ opakowania

1 GS-AX5400 “ Adapter zasilania
M Kabel sieciowy (RJ-45) M Instrukcja szybkiego uruchomienia

Szybki przeglad routera GS-AX5400

pradu statego)

(4]
© WAN (Internet) LED @ PortUSB3.2Gen T
® Dioda 5GHz LED O rortyLAN1~4
® Dioda 2,4GHz LED © Port WAN (Internet)
o Dioda LED zasilania @ Przycisk WPS
(5 Port wejscia zasilania (Wejscie ® Przycisk Reset
(6]

Przetacznik zasilania
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Pozycjonowanie routera

Dla zapewnienia najlepszej transmisji sygnatu bezprzewodowego pomiedzy routerem
bezprzewodowym a podtaczonymi urzadzeniami sieciowymi nalezy upewnic sie, ze:
+ Router bezprzewodowy jest umieszczony centralnie, aby zapewni¢ maksymalny
zasieg transmisji bezprzewodowej do urzgdzen sieciowych.
« Urzadzenie trzymac z dala od metalowych przeszkéd oraz bezposredniego
dziatania promieniowania stonecznego.
W celu zapobiezenia zaktéceniom lub utratom sygnatu trzymac urzadzenie z
dala od urzadzen Wi-Fi obstugujacych wytacznie pasma 802.11g lub 20 MHz,
komputerowych urzadzen peryferyjnych 2,4 GHz, urzadzen Bluetooth, telefonow
bezprzewodowych, transformatoroéw, silnikéw do wysokich obciazen, swietléwek,
kuchenek mikrofalowych, lodéwek oraz innego wyposazenia przemystowego.

.« Zawsze zaktualizowac oprogramowanie do najnowszej wersji oprogramowania
sprzetowego. Najnowsze informacje dotyczace aktualizacji oprogramowania
sprzetowego mozna uzyskac na stronie internetowej ASUS pod adresem
http://www.asus.com.

+  Aby zapewnic najlepsza jako$¢ sygnatu bezprzewodowego, ustaw kierunek 4
nieodtaczana anten, tak jak na schemacie ponizej.

UWAGI:

- Stosowac tylko zasilacz dotaczony do zestawu. Zastosowanie innych
zasilaczy moze spowodowac uszkodzenie urzadzenia.

- Dane techniczne:

Zasilacz sieciowy Wyjscie pradu statego: +19V przy pradzie maks. 1,75 A
pradu statego

Temperatura pracy 0~40°C Przechowywanie 0~70°C
Wilgotnosc¢ dziatania | 50~90% Przechowywanie 20~90%
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Przygotowanie modemu

1.

Odtacz kabel zasilajacy/modem DSL. Jedli
zawiera on baterie podtrzymujaca, wyjmij ja.

UWAGA: Jesli modem DSL stuzy do
obstugi Internetu, konieczne bedzie
odpowiednie skonfigurowanie routera
przy uzyciu nazwy uzytkownika/

hasta uzyskanych od ustugodawcy
internetowego (ISP).

Podtacz modem do routera
przy uzyciu dotaczonego kabla
sieciowego.

=00

Wiacz modem kablowy/DSL.

Sprawdz wskazniki LED na modemie kablowym/
DSL w celu upewnienia sig, ze potaczenie jest
aktywne.

S 6B = @ G
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Konfiguracja GS-AX5400

GS-AX5400 mozna skonfigurowaé w
ramach potaczenia przewodowego lub
bezprzewodowego.

@00 =1

A. Potaczenie przewodowe Ca =
1. Podiacz router do gniazda s ® ™
elektrycznego i wiacz go. Podtacz
kabel sieciowy do komputera i portu % T »

LAN routera.

2. Pouruchomieniu przegladarki, automatycznie otwiera sie sieciowy, graficzny
interfejs uzytkownika. Jezeli nie uruchomi sie automatycznie, wpisz adres

http://router.asus.com.

3. Ustaw hasto dla routera w celu zabezpieczenia go przed nieautoryzowanym
dostepem.

i | s wem -

lole _wre lare
R
B erppe Pasgwars

B. Polaczenie bezprzewodowe

1. Podiacz router do gniazda
elektrycznego i wiacz go.

108



2. Nawiaz potaczenie z siecig o identyfikator SSID wskazanej na etykiecie
produktu z tytu routera. Aby lepiej zabezpieczy¢ sie¢, zmien identyfikator SSID
na unikatowy i przypisz hasto.

rerhreeerie 'k
ASUS router

_ B A [ Nazwa WicFi (sSID): ASUS_XX
Sl P B wpieor =
FTTEPIE T et Sl 5 * XX to dwie ostatnie cyfry adresu MAC 2,4
Fetiahr GHz. Mozna go znalez¢ na etykiecie z tytu
iR ol GS-AX5400.
ASUS_XX Al

i,

Lo F ole _*I
S e "
K ALy 1l
WL hRE B al. -

e PRl Al

3. Konfiguracje routera mozna wykonac graficzny interfejs uzytkownika (GUI)
strony sieci web GUI lub przez aplikacje ASUS Router.

a. Konfiguracja przez graficzny interfejs uzytkownika (GUI) strony sieci web
+  Po potaczeniu, przy uruchamianiu przeglqﬁlarki, automatycznie otwiera
i

sig sieciowy, graficzny interfejs uzytkownika. Jezeli nie uruchomi sig
automatycznie, wpisz adres http://router.asus.com.

«  Ustaw hasto dla routera w celu zabezpieczenia go przed
nieautoryzowanym dostepem.

(LS R LER = EER T ¥ T
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Jawr Logen Hiwa
e Falosraul

ek Faroewrmend N o sEATrd

109



b. Konfiguracja przez aplikacje

Pobierz aplikacje ASUS Router w celu =
konfiguracji rousera przez urzadzenia &
mobilne. 3
ASUS
. Wthz Wi-Fi w urzadzeniach Router
mobilnych i polacz z siecia GS-
AX5400. Q. | ASUS Router

«  Wykonaj instrukgcje aplikacji ASUS
Router w celu dokoczenia ustawien.

Zapisanie ustawien routera bezprzewodowego

«  Zapamietaj ustawienia sieci bezprzewodowej po zakorczeniu konfiguracji
routera.

Nazwa routera: Hasto:

Za pomocg nazwy (identyfikatora Hasto:
SSID) sieci 2,4 GHz:

Za pomocg nazwy (identyfikatora Hasto:
SSID) sieci 5 GHz:

Czesto zadawane pytania (FAQ)

1. Gdzie mozna znalez¢ wiecej informacji o routerze bezprzewodowym?
Portal wsparcia technicznego: https://www.asus.com/support
Obstuga klienta: Patrz Obstuga klienta w Dodatkowym przewodniku.

Podrecznik uzytkownika mozna uzyskac online, pod adresem
https://www.asus.com/support
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KomnnekT nocraBku
A becnposogHoit poytep GS-AX5400 <A bnok nuTaHkA

PYCCKUMN

A CeteBoi Kabenb (RJ-45) A KpaTkoe pykoBOACTBO

BbicTpbiii 0630p GS-AX5400

o
0 Mngukatop WAN (Internet) ﬂ Pazbem USB 3.2 Gen 1
9 Vngnkatop 5 My 9 Moptbl LAN 1 ~4
9 Vngnkatop 2.4 My, 9 Mopt WAN (Internet)
e ViHgnKaTop nuTaHmA @ KHonka WPS
9 Pazbem nutaHusa (DC-In) m KHonka copoca
0

KHonka nutaHus
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PacnonoxeHue 6ecnpoBogHOro poyrepa

[ins ynyuieHns 6ecnpoBOAHON CBA3U MEXTY POYTEPOM 1 GECMPOBOLHbIMM
YCTPOWCTBaMV BbIMOSTHUTE ClefyioLLee:

+  TMomecTuTe GECNPOBOAHON POYyTEp B LIEHTPE GECNPOBOAHON CETY /18 MAKCUMAIbHOrO
MOKpPbITUS.

+  [lomecTuTe yCTPONCTBO NOAANbLLE OT METANYECKMX NPErpag v NPAMbIX COTHEYHbIX
nyvei.

+  [InA npegoTBpaLLeHna NoOMex MOMeCTUTe YCTPOWCTBO NoJarblue OT YCTPOWNCTB
ctaHpapta 802.11 unu ycTpoiicTs, paboTatoLux Ha yacTtote 2.4 vnu 5T, ycTpoincTs
Bluetooth, 6ecnpoBogHbIx TenedpoHOB, TPAHCPOPMATOPOB, MOLLHBIX iBUTATENEN,
bnoopecLieHTHbIX 1amMM, MAKPOBOJHOBBIX Jyyeid, XONOLAUIbHIKOB 1 APYroro
MPOMbILLIEHHOTO 060PYAOBaHNA.

+  Vcnonb3yitte nocnegHioto NpoLwmeky. [ina nonyyeHna nogpo6Hoi nhdopmarum o
Hanuuum ceexell npowneKy nocetute cat ASUS http://www.asus.com.

« [na obecrneyeHys ONTMANbHOMO CUrHana, PacnonoXmnTe YeTblipe HECbEMHbIE
AHTEHHDbI, KaK MOKa3aHO Ha PUCYHKE HIXKeE.

v
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MPUMEYAHNA:

+ Wcnonb3yiite TonbKo 650K NTaHWA, NOCTaBAAEMbIV C YCTPONCTBOM.
Mpw NCnonb3oBaHUM APYrvX 6I0KOB NUTAHKSA YCTPOWNCTBO MOXET ObiTh
MOBPEXAEHO.

+ Cneundukauyma:

bnok nutaHua BbixogHasa mowHocTb: 19 B c Tokom 1,75 A
Temneparypa npu pa6ote 0~40°C XpaHeHve 0~70°C
BnaxHocTb npu pa6ote 50~90% XpaHeHue 20~90%
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MoaroroBka mogema

1. Otkniounte KabenbHbii / DSL mogem. Mpn Hannunn
pesepBHOro akKkymynaTopa, MsBnekure ero.

w

PYCCKUMN

MPUMEYAHUE:  [pu ncnonb3oBaHum
nogkntoueHns DSL Bam notpebyeTcs BBECTU UMs
nonb3oBatens / naponb ot nposaiiaepa (ISP).

2. TopkniounTe poyTep K MofeMy
C NOMOLLbI0 NOCTABAEMOrO B
KOMnieKTe ceTeBoro kabensi.

siUE=mUE -

3. Bkniouute KabenbHbiin / DSL mogem.

4, Y6epuTecb, YTO MHAMKATOPbI KabenbHoro / DSL
MopeMa CBETATCA, 03Havalolee aKTUBHOCTb
NoAKNIoYeHNA.

S 6B = @ G
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YcraHoBKa GS-AX5400

PoyTep MOXHO HacTpouTb Yepes
npoBogHoe unu 6ecnpoBogHoe

nogKnioyeHve,

9 : a0l B,
< A. TlpoBogHoe noAKnioueHne i
() T 1
A 1. MopkniounTe poyTep K NEKTPUUYECKOI

po3eTKe u BKAtouuTe ero. C nomouybio w ® @
S ceTeBOro Kabensa nogkniounre .
§ Komnbtotep K LAN nopty poyTtepa. o o

2. Beb6-uHTepdeiic 3anyckaerca aBToMaTU4eCcKu Npy oTKpbITUM 6pay3epa. Ecnm oH
He 3anycTUNCA aBTOMaTu4ecky, BBeguTe http://router.asus.com.

3. 3apaiiTe naponb poyTepa AN npefoTBpaLLeHNA HeCAHKLOHMPOBAHHOTO
poctyna.

Lgm bk ook g

Herowr by wm e e b e e e e ey S v e
Farair+ | eyl 1 Heeme (=]
For Frmecerd
ki Paarm

B. bBecnpoBopaHoe nogknoyeHue

1. MMoakniounTe poyTep K SNeKTPUUECKoil po3eTke
1 BKAOUNTE €ro.

J
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2. Nopkniountech K cetu (SSID), ykasaHHOI Ha STMKETKE Ha 3afiHell CTOPOHe
poyTepa. B uenax 6esonacHocTn cMeHuTe SSID 1 Ha3HaubTe Naposb.

[ Sk T T o | ’S
ASUS router Vima Wi-Fi (SSID): ASUS_XX | <
L L T B !
Sdnlimibzc bl 3 * XX oTHocuTCA K AByM nocnegHvm urdpam MAC- 8
FRE AL wweied ol T afpeca grana3soHa 2,4 IMy. Ero MoXHO HalTh Ha >
S0 Lo 3 a 3TUKETKE Ha 3afiHell NaHenu poyTepa. o
ASUS_XX A
Lianees]
oy P oA .*I
seill . r_r_
L] ALy Al
A L ol -

e PRl Al

3. [inA HacTpoliKM poyTepa MOXKHO BbiGpaTh Be6-nHTepdelic nm npunoxeHne
ASUS Router.

a. Hacrpoiika uepes Be6-uHTepdeiic

«  Mocne nogknioueHns, Be6-nHTepdelic 3anycKaeTca aBTOMaTMYeCKU Npu
OTKpbITUM 6pay3epa. Ecnvi OH He 3anycTUNCA aBTOMaTYeCKn, BBeaUTe
http://router.asus.com.

«  3apaiiTe naponb poyTepa Ans NpeAoTBPALLeHNA HeCAHKLVOHNPOBAaHHOIO
pocTyna.

(TR EEE S PR T T
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b. Hactpoiika yepes npunoxxeHue

Ckauaiite npnnoxenue ASUS Router
[J1A HACTPOLIKM poyTepa C MO6GUNbHbIe
ycTponcTBa.

«  Bknrouunte Wi-Fi Ha mo6unbHom ASUS m
YCTPOIICTBE U NOAKNIOUYUTECD K CETH Router
poyTtepa.

«  CnepyiiTe MHCTPYKLMAM Ha dKpaHe anA Q | ASUS Router
3aBeplUeHNA NpoLecca HaCTPONKM.

3anomunHaHmne HacTpoeK 6ecnpoBOAHOrO poyTepa

FA

116

3anomHUTe NapameTpbl 6eCNPOBOAHOI CETU NOC/Ie 3aBepLUeHNA HACTPONKI
poyTepa.

Vima poyTepa: Maponb:
2.4TTy SSID: Maponb:
SSID pna 5Ty : Maponb:

[1e MOXHO HalTV NoApPO6HYI0 MHPOPMALMIO 0 6eCNPOBOJHOM poyTepe?
. CaiT TexHMyecKkon noaaepku: https://www.asus.com/support

. lopavan nuHUA: OBpaTUTECh K CMMCKY FOPAYUX IHUIA B STOM KPaTKOM
PYKOBOACTBE

PyKoBOACTBO MOJb30BATENS MOXHO CKauaTb CO CTpaHMLbl https://www.asus.
com/support




Conteudo da embalagem

1 GS-AX5400
1 Reteaua de cablu (RJ-45)

A Incarcator

A Ghid rapid de pornire

O privire rapida asupra dispozitivului GS-AX5400

@00 UED o o @
WAN (Internet) LED Port USB 3.2 Gen 1
5GHz LED PorturiLAN 1 ~4
2.4GHz LED Porturi WAN (Internet)

Led alimentare

Buton WPS

Port de alimentare (intrare c.c.)

©6000Q

Buton resetare

Comutator pornire/oprire
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Pozitionarea ruterului

Pentru transmisia optima a semnalului fara fir intre ruterul fara fir si dispozitivele
de retea conectate la acesta, asigurati-va ca:

« Asezati ruterul fara fir intr-o zona centrald pentru o acoperire fara fir maxima
pentru dispozitivele de retea.

- Feriti dispozitivul de obstacole de metal si de lumina directa a soarelui.

« Feriti dispozitivul de dispozitive Wi-Fi numai de 802.11g sau 20 MHz,
echipamente periferice de 2.4 GHz, dispozitive Bluetooth, telefoane fara fir,
transformatoare, motoare de mare putere, lumini fluorescente, cuptoare
cu microunde, frigidere si alte echipamente industriale pentru a preveni
interferentele sau pierderea semnalului.

« Actualizati intotdeauna la cel mai recent firmware. Vizitati site-ul Web ASUS
la adresa http://www.asus.com pentru a obtine cele mai recente actualizari
de firmware.

« Pentru a asigura un semnal fara fir optim, orientati cele 4 nedetasabile conform
ilustratiei de mai jos.

NOTE:

- Utilizati numai adaptorul livrat in pachet. Utilizarea altor adaptoare poate
deteriora dispozitivul.

- Specificatii:

Adaptor de alimentare c.c. lesire c.c.: +19V cu curent max. de 1.75A
Temperatura in stare de functionare | 0~40°C Stocare 0~70°C
Umiditate in stare de functionare 50~90% Stocare 20~90%
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Pregatirea modemului

1. Deconectati modemul DSL/prin cablu. Daca = J—
acesta are o baterie de rezerva, scoateti =
bateria. Q@@-

NOTA: Daci utilizati conexiunea DSL Unplug <
pentru internet, veti avea nevoie de ¢

numele de utilizator/parola de la o)
furnizorul de servicii internet (ISP)

pentru a configura corect ruterul.

2. Conectati modemul la ruter cu
ajutorul cablului de retea inclus in
pachet.

sl S . o
3. Porniti modemul DSL/prin cablu.
()
4. \Verificati indicatoarele luminoase LED de pe 3
modemul DSL/prin cablu pentru a va asigura ca +
este activa conexiunea. @
&5
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Configurarea dispozitivului

GS-AX5400
Puteti configura GS-AX5400 prin
conexiune cu fir sau wireless. e =00 ..
A. Conexiune cu fir Yy o¥
1. Conectati ruterul la o priza de curent P ®
si porniti-l. Conectati cablul de retea T
de la computer la un port LAN de pe o o
ruter. o

2. Interfata GUl web se lanseaza automat atunci cand deschideti un browser web.
Daca nu se lanseaza automat, introduceti http://router. asus.com.

3. Configurati o parola pentru ruter in vederea prevenirii accesului neautorizat.

i i wen bw

el e Yarm
e
Berpps Pasasars

B. Conexiune fara fir

1. Conectati ruterul la o priza de curent si
porniti-1.

J

Smart phone

N

L
[in)

Laptop
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2. Conectati-va la de retea (SSID) afisat pe eticheta de produs de pe partea din
spate a ruterului. Pentru o securitate de retea mai buna, modificati la un SSID
unic si atribuiti o parola.

[ Sk e T iy~
l ASUS router
L T
PP A TP T s py - * XX se refera la ultimele doua cifre ale
adresei MAC 2.4 GHz. O puteti gasi pe

| Nume retea Wi-Fi (SSID): ~~ ASUS XX |

i eticheta de pe spatele dispozitivului GS-
o i s # AX5400.
ASUS_XX Al
i)
S F o ]
4R Y w e I't'
e i l
EEHEEEE Y ol =

e PRl Al

3. Puteti alege fie interfata grafica web, fie aplicatia ruterului ASUS pentru a
configura ruterul.

a. Configurare prin interfata grafica web
«  Odata ce sunteti conectat, interfata GUl web se lanseaza automat

atunci cand deschideti un browser web. Daca nu se lanseaza automat,
introduceti http://router.asus.com.

+  Configurati o parola pentru ruter in vederea prevenirii accesului
neautorizat.

vwmi lmrdiag Sdyg

T b T T R AT

Jawr Logn Hawa

e P

ek e Farermend N o T
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b. Configurare prin aplicatie

Descarcati aplicatia ruterului ASUS T
pentru a configura ruterul cu ajutorul &

dispozitivelor dvs. mobile. 3 g %

+  Activati functia Wi-Fi pe dispozitivele Router
dvs. mobile si conectati-va la reteaua
dispozitivului GS-AX5400. Q| Asus Router

«  Urmati instructiunile de configurare
din aplicatia ruterului ASUS pentru a
finaliza configurarea.

Memorarea setarilor ruterului fara fir

+  Memorati setarile fara fir pe masura ce finalizati configurarea ruterului.

Numele routerului: Parola:
2.4 GHz retea SSID: Parola:
5 GHz retea SSID: Parola:

intrebari frecvente (FAQ)

1. Unde pot gasi informatii suplimentare despre ruterul fara fir?

Site de asistenta tehnica: https://www.asus.com/support

Linie telefonica de tip Hotline pentru clienti: Consultati Hotline asistenta din
Ghidul suplimentar.

. Puteti obtine manualul de utilizare online la adresa https://www.asus.com/
support
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Contenido del paquete

A
A

GS-AX5400
Cable de red

A ACadapter

A Guia de inicio rapido

Un vistazo rapido a su GS-AX5400

WAN (Internet) LED

@ Puertos USB 3.2 Gen 1

LED de 5 GHz

O LAN 1~4 puertos

LED de 2,4 GHz

© WAN (Internet) puerto

LED de alimentaciéon

@ Botén WPS

Puerto de alimentacion (DC-IN)

@ Botdn Restablecer

Interruptor de alimentacion
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Ubicar el router inalambrico

Para conseguir la mejor transmision de sefial inaldmbrica entre el router
inaldambrico y los dispositivos de red conectados a él, asegurese de:

«  Colocar el router inaldmbrico en un é&rea centralizada para conseguir la maxima
cobertura inaldmbrica para los dispositivos de red.

« Mantenga el dispositivo alejado de obstaculos metalicos y de la luz solar directa.

« Mantenga el producto alejado de dispositivos WiFi de 802.11g 0 20 MHz,
equipos periféricos de 2,4 GHz, dispositivos Bluetooth, teléfonos inaldmbricos,
transformadores, motores de alto rendimiento, luces fluorescentes, hornos
microondas, frigorificos y otros equipos industriales para evitar interferencias o
pérdidas de sefal.

« Actualicese siempre a la version be firmware mas reciente. Visite el sitio Web de
ASUS en http://www.asus.com para obtener las actualizaciones de firmware
mas recientes.

« Oriente las cuatro antenas no desmontables tal y como muestra la siguiente
ilustraciéon para maximizar la cobertura de la sefal inaldmbrica.

NOTAS:

« Utilice Unicamente el cargador incluido con el paquete. Si usa otros
adaptadores, el dispositivo puede resultar dafado.

- Especificaciones:

Adaptador de alimentacion de CC Salida de CC: +19V con una corriente maxima de 1,75 A

Temperatura de funcionamiento 0~40°C Almacenamiento 0~70°C

Humedad de funcionamiento 50~90% Almacenamiento 20~90%
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Preparar el médem

1.

2,

Desenchufe la alimentacion del médem de
cable o DSL. Si tiene una bateria de reserva,
quitela.

NOTA: Si utiliza DSL para Internet, necesitara
el nombre de usuario y la contrasefia de su
proveedor de servicio de Internet (ISP) para
configurar adecuadamente el router.

Conecte el modem al router con el
cable de red proporcionado.

siUE=mUE -

Encienda su médem de cable o DSL.

Compruebe las luces de los LED del médem de
cable o DLS para asegurarse de que la conexion
esta activa.

S 6B = @ G
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Configurar el GS-AX5400

Puede configurar el GS-AX5400 a
través de la conexion cableada o
inalambrica.

@00 =1

A. Conexién cableada 7T
1. Enchufe el router a una toma de ' 7T
corriente eléctrica y enciéndalo. ]
Conecte el cable de red desde el el e

equipo a un puerto LAN del router.

2. LaGUIWeb se inicia automaticamente cuando abre un explorador Web. Si no se
inicia automaticamente, escriba http://router.asus.com.

3. Configure una contrasefia para el router para evitar el acceso no autorizado.

Lgm Wk v ah o g

Forowlly e pres-d e peer e e v vy B0 e ranee
Frsde | iyl Heewr (=]

Hr e
L e

B. Conexion inalambrica

1. Enchufe el router a una toma de corriente
eléctrica y enciéndalo.

J

Smart phone

N

L
)

Captop
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2. Conéctese al nombre de red (SSID) mostrado en la etiqueta del producto que
se encuentra en la parte posterior del router. Para mejorar la seguridad de la
red, cambie a un SSID tinico y asigne una contrasena.

e rreeerioe - =

e S | Nombre Wi-Fi (SSID): ~~ ASUS_XX
oo ol sams B
wokply gy Mg een B e -
ke l_: :.: w: = * XXy hace referencia a los dos ultimos
i vwmimi ] digitos de la direccién MAC de 2,4 GHz.
gl ¥l Puede encontrarlo en la etiqueta situada en
ASUS_XX T la parte posterior del GS-AX5400.
Lizee)
o o _*I
SR e F]
K L 1l
Y ol =

e bl DAl

3. Para configurar su router puede elegir tanto la GUI web como la aplicacion
ASUS Router.

a. Configuracion mediante GUl web

«  LaGUIWeb se inicia automaticamente cuando abre un explorador Web. Si
no se inicia automaticamente, escriba http://router.asus.com.

+  Configure una contraseia para el router para evitar el acceso no
autorizado.

(LS R LER = EER T ¥ T

PG b P ST T SR TS 0 T e i D adnien ke

Jmer Logs Hiva
e FPaosras

ek Farcewrmond L B e |
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b. Configuracion mediante la app =

Descargue la aplicacién ASUS Router &
para configurar su router a través de su 3
dispositivo movil. AsUS

Router

«  Encienda la wifi en su dispositivo movil
y conéctelo a su red de Blue Cave. Q| ASus Router

- Sigalas instrucciones de configuracion
dela aplicacion ASUS Router para
completar la configuracion.

Recordar la configuracion del router inalambrico

Recuerde la configuracion inalambrica cuando complete la configuracion del
router.

Nombre del router: Contrasena:
SSID de red de 2,4 GHz: Contrasefa:
SSID de red de 5 GHz: Contrasefa:

Preguntas mas frecuentes (P+F)

1. {De qué otros recursos dispongo para obtener mas informacién acerca del router

128

naldmbrico?
El sitio web de soporte técnico: https://www.asus.com/support

Linea Directa: Consulte el nimero de la linea telefonica de soporte técnico
en esta Guia de inicio rapido.

Puede obtener el manual de usuario en linea en https://www.asus.com/
support




Sadrzaj paketa

= GS-AX5400
1 Mrezni kabl (RJ-45)

A AC adapter
A Vodic za brzo koris¢enje

Kratak pregled vaseg GS-AX5400

WAN (Internet) lampica

@ USB3.2Gen 1 portovi

5GHz svetleca dioda

O LANT1~4 portovi

2,4GHz svetle¢a dioda

@ WAN (Internet) portovi

Svetlec¢a dioda za napajanje

@ WPS taster

Port za napajanje (DC-IN)

m Taster za resetovanje

Prekida¢ za napajanje
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Postavljanje vaseg bezZicnog rutera

Za najbolji prenos bezi¢nog signala izmedu beZi¢nog rutera i mreznih uredaja
koji su sa njim povezani, sledite sledec¢a uputstva:

Postavite bezi¢ni ruter u centralni prostor za maksimalno bezi¢no pokrice za
mrezne uredaje.

« Drzite uredaj dalje od metalnih prepreka i dalje od direktne sunceve svetlosti.

« Drzite uredaj dalje od bezi¢nih uredaja koji koriste samo 802.11g ili 20MHz opseg,
2,4GHz perifernih kompjuterskih uredaja, Bluetooth uredaja, bezicnih telefona,

transformera, elektro-motora, fluorescentnog osvetljenja, mikrotalasnih pecnica,
frizidera i druge industrijske opreme da biste sprecili slabljenje ili gubitak signala.

« Uvek aZurirajte na najnoviji firmver. Posetite ASUS internet prezentaciju na adresi
http://www.asus.com da dobijete najnovije azuriranje firmvera.

- Da biste obezbedili najbolji moguci bezi¢ni signal, okrenite 4 neodvojiv antene
kako je prikazano na slici ispod.

NAPOMENE:

- Koristite iskljucivo adapter koji ste dobili u pakovanju. Koris¢enje
drugih adaptera moze da osteti ureda;.

- Specifikacija:

Adapter za Izlaz jednosmerne struje: +19 V sa maks.
jednosmernu struju | strujomod 1,75 A

Radna temperatura | 0°C-40°C Skladistenje | 0°C-70°C
Radna vlaznost 50%-90% Skladistenje | 20%-90%

130



Priprema vaseg modema
1. lzvucite kabl za struju/DSL modem. Ukoliko =
postoji baterija za podrsku, izvadite bateriju. =
Q@@-
NAPOMENA: Ukoliko koristite DSL za
internet, bi¢e vam potrebni korisnicko ime/

lozinka od vaseg internet provajdera (ISP) UnpluQ °
daispravno konfigurisete ruter.

©]
2. Povetzite svoj modem za ruter uz
pomoc prilozenog mreznog kabla.
iU EEEmlE. .
Ukljucite svoj kabl/DSL modem. ()
Proverite LED lampice svog kabla/DSL modema da o
proverite da je veza aktivna. 3
+
&
&5
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Podesavanje vaseg GS-

AX5400

Mozete da podesite svoijS-AX5400 -

preko kablovske ili beZicne veze. 4 800 B--
= )

A. Povezivanje kablom

Wall Power Outlet

(] @
1. Prikljucite svoj ruter u uticnicu za
struju i ukljucite ga. Povezite mrezni % Pt
kabl od kompjutera do LAN ulaza na =
svom ruteru.

2. Mrezni GUI se pokrece automatski kada otvorite internet pregledac. Ukoliko
se ne pokrene automatski, unesite http://router.asus.com.

3. Podesite lozinku za svoj ruter da sprecite neautorizovani pristup.

Lgym bk ook rlng

Heror by e e e e s e e ey S8 e e

Fmde |yl 7 Heme i

Fr Bnumenrd
el Faarm )

B. Bezicno povezivanje

1. Prikljucite svoj ruter u uti¢nicu za struju i
ukljucite ga.
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2,

Povezite se za ime mreze (SSID) prikazano na etiketi proizvoda na poledini
{utgrﬂ. Za bolju bezbednost mreze, predite na jedinstveni SSID i dodelite
ozinku.

';':S’J;':OL' e 5 Wi-Fi ime (SSID): ASUS_XX
oo ol sams ¥
s | P e ronaeta
SRR AN Swwmimd etiketi na poledini svog GS-AX5400.
EFrrEe P
ASUS_XX A
i)
L |
PR a0
[ LT |I'I'!
| simemi ol =

e bl DAl

Mozete da odaberete izmedu grafickog korisni¢kog interfejsa na internetu ili
ASUS Ruter aplikacije da podesite svoj ruter.

a. Podesavanje grafickog korisnickog interfejsa na internetu

»  Mrezni GUI se pokrece automatski kada otvorite internet pregledac.
Ukoliko se ne pokrene automatski, unesite http://router.asus.com.

»  Podesite lozinku za svoj ruter da sprecite neautorizovani pristup.

vwmi e wdiag Sdg

TG b P T T SR TN

T Legn Hawa

e P

ek e Farermend N o T
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b. Podesavanje aplikacije
Preuzmite ASUS Ruter aplikaciju da podesite =

=

svoj ruter preko svojih mobilnih uredaja. !

«  Ukljucite bezi¢ni internet (Wi-Fi) na -
svojim mobilnim uredajima i povezite -
se na svoju GS-AX5400 mrezu. outer

«  Pratite uputstva za podesavanje Q. | ASUS Router
ASUS Ruter aplikacije da obavite
podesavanje.

Pamcenje podesavanja bezi¢nog rutera

Ce

1.

134

Zapamtite svoja bezi¢na podesavanja kada zavrsite podesavanje svog rutera.

Ime rutera: Lozinku :
2,4 GHz network SSID: Lozinku:
5 GHz network SSID: Lozinku:

sto postavljana pitanja (FAQs)

Gde mogu da pronadem vise informacija o ovom beZi¢nom ruteru?
. Internet prezentacija za tehnicku podrsku: https://www.asus.com/support

. Hitna linija za potrosace Pogledajte Hitnu liniju za podrsku u ovom
Uputstvu za brzo koris¢enje.

Uputstvo za koris¢enje mozete da preuzmete na internetu, sa adrese
https://www.asus.com/support




Obsah balenia

7 GS-AX5400
A Sietovy kdbel (RJ-45)

A Adaptér striedavého prudu

A Struény ndvod na obsluhu

Strucny prehlad vasho zariadenia GS-AX5400

WAN (Internet) LED

@ Porty USB3.2Gen 1

LED indikator pre 5 GHz

O rortyLAN1~4

LED indikator pre 2,4 GHz

9 Port WAN (Internet)

LED indikator napdjania

@ Tlacidlowrs

Port napdjania (DC-IN - vstup
jednosmerného prudu)

@ Tlacidlo na resetovanie

Napajania vypinac
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Umiestnenie smerovaca bezdrotovej komunikacie

Na najlepsi prenos bezdrotového signalu medzi smerovacom bezdrétovej
komunikacie a sietovymi zariadeniami je nutné:

Umiestnit smerovac bezdrotovej komunikacie v centralnej zone s cielom dosiahnut
maximalne pokrytie bezdrétovym signdlom pre potreby sietovych zariadeni.

Do blizkosti zariadenia neukladat Ziadne kovové prekéazky a chranit ho pred
Ucinkami priameho sIne¢ného Ziarenia.

Umiestnit zariadenie v dostatocnej vzdialenosti od 802.11g alebo 20 MHz Wi-Fi
zariadeni, 2,4 GHz pocitacovych periférnych zariadeni, bluetooth zariadeni,
bezsnurovych telefénov, transformatorov, masivnych motorov, Ziarivkovych
svetiel, mikrovinnych rur, chladniciek a dalsich priemyselnych zariadeni, aby ste
predisli ruseniu alebo strate signalu.

Vzdy vykonajte aktualizaciu na najnovsiu verziu firmvéru. Najnovsiu aktualizaciu
firmvéru najdete na webovej lokalite ASUS na adrese http://www.asus.com.
Aby ste zabezpecili najlepsi bezdrotovy signal, Styri neodpojitelné antény
orientujte podla nakresu nizsie.

POZNAMKY:

« Pouzivajte iba adaptér, ktory je sucastou balenia. Pouzivanim inych
adaptérov méze dojst k poskodeniu zariadenia.
. Specifikacie:

Napajaci adaptér Vystup jednosmerného pradu: +19V s max.
jednosmernym priudom | prddom 1,75 A

Prevadzkova teplota 0~40°C Pamat 0~70°C
Prevadzkova vlhkost 50~90% Pamat 20~90%
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Priprava modemu

1. Odpojte napajaci kdbel/modem DSL. Ak je =
vybaveny zaloznou batériu, vyberte ju. =
POZNAMKA: Ak na internetové pripojenie @ 7
pouzivate DSL, na spravnu konfiguréciu Unplug c
smerovaca budete musiet zadat svoje ° v
pouzivatelské meno/heslo od vasho © 3
poskytovatela internetovych sluzieb (ISP). E
2. Modem pripojte k smerovacu
pomocou dodaného sietového
kabla.
iU EEEslUE ..
Zapnite kablovy/DSL modem. ()
4. Skontrolujte kontrolky LED na modeme DSL/ (D
napajaci kabel a uistite sa, Ze pripojenie je aktivne. N
+
&
oyt
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Instalacia GS-AX5400

GS-AX5400 mozete nastavit pomocou
drotového alebo bezdrotového

z pocitaca zapojte do portu LAN v
smerovadi.

% pripojenia. 4 @iD B o
g A. Kablové pripojenie e TF
a 1. Smerovaé zapojte do el.ek,tric’kej: ' TT
5 zasuvky a zapnite ho. Sietovy kabel % s o

2. Po otvoreni webového prehladavaca sa automaticky nacita webové grafické
pouzivatelské rozhranie (GUI). Ak sa nenacita automaticky, zadajte adresu
http://router.asus.com.

3. Nastavte heslo pre smerovag, aby sa zabranilo neopravnenému pristupu.

Lgm Wk v ah o g

Forowlly e pres-d e peer e e v vy B0 e ranee

Frsde | iyl Heewr (=]

Far Bnumenrd
el Faarm )

B. Bezdrotové pripojenie

1. Smerovac zapojte do elektrickej
zasuvky a zapnite ho.
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2,

Pripojte do siete s nazvom (SSID), ktory je uvedeny na stitku vyrobku na
zadnej strane smerovaca. Pre lepsie zabezpecenie siete ho zmeirite na
jedinecné SSID a priradte heslo.

Ferdh i - "k >
l A‘SUS :Juter Wl‘Dl, Nazov ASUS_XX x
i X identifikatora (SSID): a
el P B rier o 5
AEARML et o * XX predstavuje posledné dve ¢islice adresy >
LIRS r| 2,4AGHz MAC. Tieto ¢islice su uvedené stitku (=)
Rt o na zadnej strane GS-AX5400. [7,)
Lixee)
o F ¥
TR = im |-1'.
a7 AL 1l
BT al -

e PRl Al

Na nastavenie smerovaca si mézete vybrat bud webovu aplikaciu GUI, alebo
ASUS Router.

a. Web GUI Setup
+  Po pripojeni sa po otvoreni webového prehladavaca automaticky

nacita webové grafické pouzivatelské rozhranie (GUI). Ak sa nenacita
automaticky, zadajte adresu http://router. asus.com.

- Nastavte heslo pre smerovag, aby sa zabranilo neopravnenému pristupu.

(LR R LER = EER_ L T T

PG b I ST T SR TS 2 D e i D adnien ke

Jaer Logs Hiva
e Faosraw

Sk e Farcewrmerd L B e |
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b. App Setup

Ak chcete nastavit svoj smerova¢ pomocou =

mobilného zariadenia, stiahnite si aplikaciu

ASUS Router. &

«  V mobilnych zariadeniach zapnite AsuS
funkciu Wi-Fi a pripojte ich k sieti vasho "'
GS-AX5400.

Q.| ASUS Router

+ Nastavenie vykonajte podla pokynov na
nastavenie aplikacie ASUS Router.

)
o
<
(")
=
73
<

Uchovanie udajov o nastaveniach bezdrétového smerovaca
+  Podokonceni nastavenia smerovaca si nastavenia bezdrotovej siete zapamatajte.

Nazov smerovaca: Heslo :

Identifikdtor SSID pre 2,4 GHz siet: | Heslo:

Identifiktor SSID pre 5 GHz siet: Heslo:

Casto kladené otazky (FAQ)

1. Kde ndjdem viac informdacii o smerovaci bezdrotovej komunikacie?

Stranka technickej podpory: https://www.asus.com/support

Zakaznicka hortca linka: Pozrite si informacie o horucej linke podpory v
Doplnkovom navode.

. Pouzivatelsku prirucku mézete ziskat on-line na https://www.asus.com/support
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Vsebina paketa

1 GS-AX5400
1 Omrezni kabel (RJ-45)

1 Adapter za izmenic¢ni tok
1 Vodnik za hitri zagon

Hiter pogled na vas GS-AX5400

(4
@ WAN (internet) lu¢ka LED @ VhodiUSB3.2Gen 1
® Lucka5GHz © VhodiLAN 1~4
©® Lutka2,4GHz © Vhod WAN (Internet)
o Lucka za vklop @ Gumb za WPS
9 Vhod za napajanje (DC-IN) m Gumb za ponastavitev
@ stikalo za vklop/izklop
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Nastavitev polozaja vasega brezzi¢cnega usmerjevalnika

Za najboljsi prenos brezzi¢nega signala med brezzi¢nim usmerjevalnikom in
priklju¢enimi omreznimi napravami zagotovite naslednje:

« Postavite brezzi¢ni usmerjevalnik v sredis¢no obmocje za najboljso brezzicno
pokritost omreznih naprav.

Naprave ne postavljajte v bliZzino kovinskih ovir in je ne izpostavljajte neposredni
sonéni svetlobi.

Naprave ne postavljajte v blizino Wi-Fi naprav, ki delujejo samo na 802.11g ali
20MHz, 2,4GHz racunalniske dodatne opreme, naprav Bluetooth, brezvrvi¢nih
telefonov, transformatorjev, tezkih motorjev, fluorescentnih luci, mikrovalovnih pecic,
hladilnikov in druge industrijske opreme, da preprecite interference ali izgube signala.

« Vedno posodabljajte na najnovejso strojno programsko opremo.Obiscite spletno
stran ASUS na naslovu http://www.asus.com za najnovejse posodobitve strojne
programske opreme.

« Zazagotovitev najboljSega brezzi¢nega signala usmerite 4 nesnemljive antene,
kot je prikazano na spodnji sliki.
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OPOMBE:

- Uporabljajte samo napajalnik, ki je bil prilozen paketu. Z uporabo
drugih napajalnikov lahko poskodujete napravo.

- Tehni¢ni podatki:

Enosmerni Izhod enosmernega toka: +19V z najvec 1,75 A toka
napajalnik

Delovna 0~40°C Shramba 0~70°C
temperatura

Delovna vlaznost | 50~90% Shramba 20~90%
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Prioprava modema

1. lIzklopite kabelski modem/modem DSL. Ce [
je modem opremljen z rezervno baterijo, jo

odstranite. — (4]
- .E
» >
OPOMBA: Ce modem DSL uporabljate Unol [E 2]
za internet, za pravilno konfiguracijo nplug ° =
usmerjevalnika potrebujete uporabnisko g
ime in geslo ponudnika internetnih © o
storitev. —
itev —
2. Prikljucite modem na usmerjevalnik I

s prilozenim omreznim kablom.

S IVEEEDE -
3. Vklopite kabelski modem/modem DSL. )
Preverite lucke LED kabelskega modema/modema o
DSL in se prepricajte, da je povezava aktivna. H
t
&
&5

143



IS

<
<
°

)
<
)
>
wn
]
=
Y

Nastavitev usmerjevalnika GS-AX5400

GS-AX5400 omrezja lahko nastavitve
prek zZi¢ne ali brezzi¢ne povezave.

A. Ziénapovezava:

@00 B

1. Usmerjevalnik prikljucite na w —
elektricno vticnico in ga vklopite. —
Prikljucite omrezni kabel iz : ® o
racunalnika na vrata LAN na O
usmerjevalniku. Lo o

2. Spletni vmesnik GUI se samodejno zazene, ko odprete spletni brskalnik. Ce se
ne zazene samodejno, pojdite na http://router.asus.com.

3. Nastavite geslo za usmerjevalnik, da preprecite nepooblasc¢en dostop.

Lgm Wk v ah o g

Forowlly e pres-d e peer e e v vy B0 e ranee
Frsde | iyl Heewr (=]

Her Famerd
il Pl

B. Brezzi¢na povezava

1. Usmerjevalnik prikljucite na
elektri¢no vticnico in ga vklopite.

J
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2. Vzpostavite povezavo z omrezjem (SSID), ki je prikazano na nalepki izdelka na
hrbtni strani usmerjevalnika. Za boljSo varnost omrezja nastavite enoli¢no ime
omrezja (SSID) in dodelite geslo.

[ St R *H
P S Ime omreZzja Wi-Fi (SSID):  ASUS_XX
L ETT B
ddabimibe ot 3 * XX se nanasa na dve stevki naslova MAC v
PEALRMG el pasu 2,4 GHz. Najdete ju na nalepki na hrbtni
RF it e .-1"| strani usmerjevalnika GS-AX5400.
ASUS_XX |
Lieem )
Lo F ole _*I
4 f I T s e r".'
L] L7 Al
R al -
Ee kol g Al

3. ﬁa nastavitev usmerjevalnika lahko izberete spletni GUI ali pa aplikacijo ASUS
outer.

a. Nastavitev s spletnim GUI

+ Ko je povezava vzpostavljena, se spletni vmesnik GUIl samodejno zazene,
ko odprete spletni brskalnik. Ce se ne zazene samodejno, pojdite na

http://router. asus.com.
« Nastavite geslo za usmerjevalnik, da preprecite nepooblasc¢en dostop.

vwm i mrndiag Sdye

SR UG b P T T SR TS

Jawr Logn Hiwa

e Fassraw

ek Faroesrmerd W 2 e T
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b. Nastavitev z aplikacijo

Prenesite aplikacijo ASUS Router, s katero =3
lahko svoj usmerjevalnik nastavite prek !
mobilnih naprav.

IS

«  Vklopite Wi-Fi na mobilnih napravah :SUtS
in vzpostavite povezavo z omrezjem o
GS-AX5400.

« Upostevajte navodila za nastavitev
aplikacije ASUS Router, da dokoncate
nastavitev.

< Q.| ASUS Router
<
L]
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Shranjevanje nastavitev brezzi¢nega usmerjevalnika

«  Zapomnite si nastavitve za brezzi¢no povezavo, ko zakljucite namestitev
usmerjevalnika.

Ime usmerjevalnika: Geslo:
2,4 GHz network SSID: Geslo:
5G Hz network SSID: Geslo:

Pogosto zastavljena vprasanja (FAQs)

1. Kje lahko najdem vec informacij o brezzi¢cnem usmerjevalniku?

Stran s tehni¢no podporo: https://www.asus.com/support
Telefonska Stevilka za stranke: Glejte telefonsko stevilko v tem Vodniku za
hitri zagon

. Uporabniski priro¢nik lahko dobite na spletni strani
https://www.asus.com/support
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Forpackningens innehall

7 GS-AX5400 7 Natadapter
A Naétverkskabel 7 Snabbstartguide

En snabbtitt pa din GS-AX5400

4
© WAN (Internet) LED @ USB3.2Gen 1 port
® 5GHzLED © LAN 1~4 portar
® 2.4GHzLED © WAN (Internet) port
o Stromlampa @ WPS knapp
(5 ) Stromingang (DC-IN) (11) Aterstallningsknapp
(6 Strombrytare
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Placera din router

For basta tradlosa signalsandning mellan den tradldsa routern och natverksen-
heterna som ar anslutna till den, se till att du:

148

Placerar den tradlGsa routern pa en central plats for maximal tradlos tack-
ning for natverksenheterna.

Hall enheten undan fran metallhinder och undan fran direkt solljus.

Hall enheten borta fran 802.11g eller 20MHz endast Wi-Fi-enheter, 2,4 GHz
datorkringutrustning, Bluetooth-enheter, sladdl6sa telefoner, transformato-
rer, kraftiga motorer, fluorescerande ljus, mikrovdgsugnar, kylskap och andra
industriella utrustningar for att forhindra signalstorningar eller signalforluster.

Uppdatera alltid till den senaste firmware-versionen. Besok ASUS webbsida

pa http://www.asus.com for att hdmta den senaste uppdateringen av
enhetens firmware.

For basta tradlosa signal ska du rikta de 4 inte avtagbar antennerna pa det satt
som visas i ritningen nedan.

ANMARKNINGAR:

« Anvand endast adaptern som foljer med i ditt paket. Anvandning av
andra adaptrar kan skada enheten.

- Specifikationer:

DC-stromadapter DC-uteffekt: +19V med max 1,75A strém
Driftstemperatur 0~40°C Forvaring | 0~70°C
Luftfuktighet vid drift 50~90% Forvaring | 20~90%




Forbered ditt modem

1. Koppla ur stromkabeln/DSL-modemet. Om den =» _

har ett reservbatteri, ta bort batteriet. =
Qe

OBS: Om du anvander DSL for Internet, Unopl €
kommer du att behova ett anvandarnamn/ plug | .
|[6senord fran din Internet-leverantor (ISP) ®

for att kunna konfigurera routern korrekt.

2. Anslut ditt modem till routern med
den medféljande natverkskabeln.

sliUEEEmlUE - o
Sla pa stromkabeln/DSL-modemet. )
Kontrollera kabelns/DSL-modemets lysdioder for o
att forsakra dig om att anslutningen ar aktiv. H
1t
@
1
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Installning av router

Du kan stélla in din router via .
kabelansluten eller tradlds anslutning.

A. Kabelanslutning > Eil =R
1. Smerovac zapojte do elektrickej
zasuvky a zapnite ho. Sietovy kabel v o -
z pocitaca zapojte do portu LAN v
smerovadi. [
(] ]

2, Webb GUI startar automatiskt ndr du 6ppnar en webbldsare. Om den inte
startar automatiskt, 6ppna http://router.asus.com.

3. Stallin ettlosenord for din router for att undvika obehorig atkomst.

Lgm Wk v ah o g

Forowh - prea i meer e e oo e BE e ceee
Frde sl 1 Hew i

He= Faamenrd
el Faarm )

B. Tradlos anslutning

1. Smerovac zapojte do elektrickej
zasuvky a zapnite ho.

J

Smart phone

N

o
ln

Laptop
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2. Anslut till ndtverkets namn (SSID) som star pa produktens etikett pa baksidan

av routern. For battre natverkssakerhet, byt tiI?ett unikt SSID och tilldela ett

I6senord.
Gt * | [ wiFi-namn (ssiD): ASUS_XX
b ASUS router
ol e al s

FEFIES R r ! * XX syftar pad de tva sista siffrorna pa 2,4
it b ek 1 GHz MAC-adress. Du kan hitta den pa
TEHLALHML T TETI | etiketten pd baksidan av din GS-AX5400.
T L L |I'|'1
ASUS_XX |

Lizee)
Lo F ole .*I
SN Twoalm 0
s Ly #!
| sioTrews ol -
Ee kol g Al

3. Dukan vilja antingen webbanviandargranssnittet eller ASUS Router-appen for
att stalla in routern.

a. Instéllning av webbanvandargranssnitt

»  Nar du &r ansluten startar webb GUI automatiskt nar du 6ppnar en
webbladsare. Om den inte startar automatiskt, 6ppna

http://router.asus.com.
«  Stéllin ettl6senord for din router for att undvika obehorig atkomst.

(LS R LEE = PR T ¥ T

T b T T S AT

e Lorn Hiwa

e Massraw

Sk e Farcemrmerd Ll ey |
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b. App-instéllning o
Hamta ASUS Router-app for att stilla in &

routern via dina mobilenheter. =

ASUS
«  Satt pa Wi-Fi pa dina mobilenheter och  router
anslut till ditt GS-AX5400-natverk.

Q. | ASUS Router

«  Folj installningsinstruktionerna for
ASUS Router-appen for att genomfora
installningen.

Kom ihag dina tradlsa routerinstallningar

Va
1.
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Kom ihdg dina tradl6sa instéllningar nar du &r klar med
routerinstallningen.

Routernamn: |6senord:

2,4 GHz-natverk SSID: |6senord:

5 GHz-néatverk SSID: |6senord:
nliga fragor

Var kan jag hitta ytterligare information om den tradldsa routern?
Teknisk support: https://www.asus.com/support
Kundhotline: Se support hotlineskdarmbilderna i Supplementguiden
Du kan hdmta bruksanvisningen online pa https://www.asus.com/support




Paket icerigi

1 GS-AX5400 1 AC adaptori
1 Ag kablosu (RJ-45) 1 Hizli Baslangi¢ Kilavuzu

GS-AX5400 cihaziniza hizh bir bakis

Tiirkce

© WAN (Internet) LED @ USB3.2GenT baglanti noktasi
e 5GHz LED 9 LAN 1 ~ 4 baglanti noktalari

e 2.4GHz LED 9 WAN (Internet) baglanti noktalar
O GicLED @ wps dudmesi

6 Gl (DC-Girisi) baglanti noktasi @ Syfyrla didmesi

@ Glic digmesi
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Yonlendiricinizi yerlestirme

Kablosuz yonlendirici ve yonlendiriciye bagli ag aygitlari arasinda en iyi
kablosuz sinyal aktarimi icin asagidakileri saglayiniz:

154

Ag aygitlarricin maksimum kablosuz kapsama elde etmek amaciyla kablosuz
yonlendiricinizi merkezi bir alana yerlestirin.

Aygiti engelleyici metal cisimlerden ve dogrudan giines isigindan uzak
tutun.

Aygiti sadece 802.11g veya 20MHz olan Wi-Fi aygitlarindan, 2.4GHz
bilgisayar cevrebirimlerinden, Bluetooth aygitlarindan, kablosuz
telefonlardan, transformatdérlerden, agir gérev motorlarindan, flérosan
1stklarindan, mikrodalga firinlarindan, sogutuculardan ve diger endstriyel
ekipmanlardan uzak tutarak sinyal etkilesimini veya kaybini 6nleyin.
Daima en son aygit yazimina ytikseltin. En son aygit yazilimi
glincellemelerini almak icin http://www.asus.com adresinden ASUS web
sitesini ziyaret edin.

En iyi kablosuz sinyalin alindigindan emin olmak icin, 4 cikarilamayan anteni
asagidaki cizimde gosterildigi gibi yonlendirin.

NOTLAR:

« Sadece paketinizile birlikte gelen adaptori kullanin. Diger adaptorlerin
kullanilmasi aygita zarar verebilir.

- Teknik ozellikler:

DC Gii¢ adaptorii DC Cikisi: Maks 1.75A akim ile +19V
Calistirma Sicakhgi 0~40°C Depolama 0~70°C
Calisma Nemi 50~90% Depolama 20~90%




Modeminizi hazirlama

1. Kablo/DSL modemi kapatin. Bir yedek pili varsa,
pili ¢itkarin.

NOT: Internet icin DSL kullaniyorsaniz,
yonlendiriciyi uygun bicimde yapilandirmak
icin Internet Servis Saglayicinizdan

(ISS) kullanici adinizi/sifrenizi almaniz
gerekecektir.

Tiirkce

2. Modeminizi, birlikte gelen ag
kablosuyla yonlendiriciye baglayin.

iU EEEmlE. .
. ()
3. Kablo/DSL modemi agin. s
*
4, Baglantinin etkin oldugundan emin olmak iiin @
kablo/DSL modeminizin LED isiklarini denetleyin. 3
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A.
1.

B.
1.
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GS-AX5400 aygitinizi kurma

GS-AX5400 kablolu veya
kablosuz baglanti araciligiyla
ayarlayabilirsiniz.

@00 =1

Kablolu baglant: 2 —
Yonlendiricinizi bir prize takip o g ® o
giiciinii agin. Bilgisayarinizdan gelen

ag kablosunu yonlendiricinizdeki bir ]

LAN baglanti noktasina baglayin. [ ©

Bir web tarayici actiginizda, web grafik kullanici arayiizii otomatik olarak
baslar. Otomatik olarak baglamazsa http://router.asus.com adresini girin.

Yetkisiz erisimi 6nlemek amaciyla yonlendiriciniz igin bir sifre ayarlayin.

[ EOET s T

Kablosuz baglanti

J

Smart phone

N

C
n)

Captop

Yonlendiricinizi bir prize takip giiciinii
agin.




2. Yonlendiricinin arka tarafindaki iiriin etiketinde gosterilen ag adina (SSID)
baglanin. Daha iyi ag giivenligi icin, benzersiz bir SSID’ye degistirin ve bir sifre

atayin.
Ferilimminire v Wi-Fi Adi (SSID): ASUS_XX
l ASUS router w
T 5 * XX kismi, 2.4 GHz MAC adresinin son iki (o
b s bl ] basamagina karsilik gelir. Bu bilgiyi, GS- =L
A AN eweiel M T AX5400 aygitinizin arkasindaki etikette ,h
Pl bulabilirsiniz. =
e L l|-|"| P
ASUS_XX Al
Limee )
i F ool fl
e L R S F]
L] ALy Al
[ atomrns ol -
e PRl Al

3. Yonlendiricinizi kurmak icin ister web grafiksel kullanici arayiiziinii isterseniz
de ASUS Router uygulamasini tercih edebilirsiniz.

a. Web Grafiksel Kullanici Arayiizii Kurulumu

- Birweb tarayic actiginizda, web grafik kullanici arayiizii otomatik olarak
baglar. Otomatik olarak baslamazsa http://router.asus.com adresini girin.

«  Yetkisiz erisimi dnlemek amaciyla yonlendiriciniz icin bir sifre ayarlayin.
(LRI ER S LER_L T i

T o P T T S R T 2 3 e 8L D adne

Jawr Logn Hawa

e P

ek Faroemrmenid L B ey |
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b. Uygulama Kurulumu

Yonlendiricinizi mobil aygitlariniz
araciligiyla kurmak i¢in ASUS Router
uygulamasini indirin.

«  Mobil aygitlarinizda Wi-Fi islevini
acin ve GS-AX5400 aygitinizin agina
baglanin. Q.| Asus Router

«  Kurulumu tamamlamak icin ASUS
Router ulygulama5| kurulum
yonergelerini izleyin.

Kablosuz yonlendirici ayarlarinizianimsama

+  Yonlendirici ayarini tamamlarken kablosuz ayarlarinizi animsayin.

Yonlendirici Adr: Sifre :
2.4 GHz agi SSID: Sifre :
5 GHz a1 SSID: Sifre :

Sik Sorulan Sorular (SSS'lar)

1. Kablosuz yonlendirici hakkinda ayrintili bilgiyi nereden bulabilirim?
Teknik destek sitesi: https://www.asus.com/support
Misteri Yardim Hatti: Ek Kilavuzdaki Destek Yarim Hattina bakin.

Kullanim kilavuzunu https://www.asus.com/support adresinden cevrimici
olarak edinebilirsiniz

- Bu Cihaz Tiirkiye analog sebekelerde calisabilecek sekilde tasarlanmistir.

- Cihazin ayrintil kurulum rehberi kutu iceriginden ¢ikan CD icerisindedir. Cihazin kullanici
araylizi Turkge'dir. .

- Cihazin kullaniimasi planlanan ilkelerde herhangi bir kisitlamasi yoktur. Ulkeler simgeler
halinde kutu tizerinde belirtilmistir.
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[lo KomnnekTy BXxoaATb

1 GS-AX5400 1 AfanTtep 3MiHHOTO CTPYMy
1l Mepexxesuin Kabesnb (RJ-45) 71 KepiBHULTBO ANs MOYaTKy eKcrayatadi
Lisnaxkum ornap

YKpaiHCbKa

Csitnopion WAN (Internet) MopTtn USB 3.2 Gen 1
MopTtn LAN 1~4
MopTtnn WAN (Internet)

KHonka WPS

CeiTnopion 5 My

Ceitnogion 2,4 My

CeiTnogion »1BNeHHsA

©6000Q

MopT xunBneHHA (Bxoay

" n
NOCTINHOIO CTPYMY) KHonKa "CkmyTm

Bumunkau
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PO3TaI.IJYBaHHiI GQBAPOTOBOFO MapLipyTn3aTopa
LLlo6 3a6e3neunTn HaMBULLY AKICTb Mepefayi CUrHamy Mk MapLUpyTU3aTOPOM i

nig

160

KNIYeHMI O HbOIro MepeXeBMMIK NPUCTPOAMN, FIGpEKOHaIZTECFI, Lo:

MapLpyT13aTop 3HaX0AMTbCA MO LIEHTPY BCiX NPUCTPOIB, Wob AOCArTU
MaKCManbHOro MNOKPUTTA AN1A MepeXKeBux NPUCTPOIB.

Po3TawwoByiiTe mapLipyTr3aTop nogani Big MeTanesux npeaMeTiB, AKi CTaloTb
nepeLLKofaMy Ha LWAAXY CUrHany, i 6epexiTb Bifg NPAMOro COHAYHOrO MPOMiHHS.
Po3TawoByiiTe npucTpin nogani sig npuctpois Wi-Fi 802, 11g abo 20

MTu, nepudepinHux npucTpois komn'totepis Ha 2,4 ITu, npucTpois

Bluetooth, 6e3npoTtoBux TenedoHis, TpaHchOPMaTOPiB, MOTYKHNX MOTOPIB,
NIOMiIHECLEHTHMX JIaMI, MIKPOXBUbOBMX NiYOK, XONOAUSIbHYKIB Ta iHLLOMO
MPOMMCIOBOro 0651afiHaHHS, LWO6 YHUKHYTU iHTepdepeHLii abo BTpaTh curHasny.

lMocTinHo NnoHosntowTe NepauHHe [M3. BiggigarTe cant ASUS
http://www.asus.com, 1106 OTpUMaTIN HaCBIXiLli MOHOBNEHHA NepBMHHOrO [13.

LLlo6 oTpumMaTi HamBHLLY AKICTb 634 POTOBOrO CUTHAIY, OPIEHTYIATE YOTUPN
He3'eMH aHTEHU TaK, AK MOKa3aHO Ha MaNoHKY HUXKYe.

NPUMITKWU:

+ Kopuctynteca nuwe agantepom 3 KOMNAeKTy. KopnctysaHHA iHLWLMUA
afjantepamu Mox<e MOLWKOANTU NPUCTPIN.

+ TexHiuyHi xapaKTepucTukn:

ApanTtep XXnBneHHA Buxig noctinHoro ctpymy: +19 B 3 makc.
NOCTIMIHOro CTPyMmy ctpymom 1,75 A

Temnepatypa ekcnnyartauii 0~40°C 36epiraHHa | 0~70°C
BigHocHa Bonorictb noBitpa |  50~90% 36epiraHHa | 20~90%
eKcnnyaTtauii




MigroroBka mogema

1. BumKHIiTb 3 Mepexi WHyp xuBneHHsa/mopem DSL.
AKIWo NpucTpin Mae akymynaTop, BUNMiTb M0ro.

MPUMITKA: AKLO BN KOpUCTyeTeCA
IHTepHeT uepe3 DSL, Bam 3Hago6UTbCA
iM’'A KopucTyBaya/naponb Big IHTepHeT-
nposanaepa, Wob npaBuibHO
KOH®IrypyBaTtu mapLupyTm3aTop.

YKpaiHCbKa

2. Nigknouitb mogem go
MaplupyTU3aTopa NOEAHAHUM Y
napy mepexeBum KaGenem.

el iUEz=slUE. o
o
3. MipgkniouiTb A0 eneKTpoMepexi WHYP KUBNEHHA/ -
mopem DSL. P
4. MepesipTe WHyp/cBiTNOAiOAHI iHANKaTOPU MoaeMa @
DSL, wo6 nepecBiguuTucA, WO NiAKAIOUYEHHSA - a
aKTUBHe.
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HanawrtyBanna GS-AX5400

MoxkHa HanawTyBaTn GS-AX5400
yepes gpoTose abo 6e3gpoTose
NigKNIYeHHs.

A. [lpoToBe NigKAlOYEeHHA:

=00 B

1. YBiMKHiTb MapipyTH3aTOp AO A=
PO3eTKM XKNBNEHHA | noganTte ¥ v
XueneHHs. Migknioyitb Mepexxesnii s -
Ka6enb Big Komn'lotepa Ao nopty LAN
Ha MapLpyTu13sarTopi. [
L Vo o

2. Tpadiunnin Be6-iHTepPeiic aBBTOMATUYHO 3aMyCKa€ETbCA, KON B BiKpPUBa€ETe
Be6-6paysep. AKL0 BiH He 3anycKaeTbCA aBTOMATNYHO, BBeAiTh http://router.
asus.com.

3. BcTaHOBITb Naponb Ha MapLpyTU3aTOop, W06 3an06irTn HeaBTOpPU30BaHOMY
poctyny.

[ EEL S =i

B. bespgpoToBe MigKn4YeHHA

1. YBiMKHiTb MapwpyTn3aTop A0 po3eTKu
KUBNEHHA | NoAaiiTe XKNBNEHHA.
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2. MigkniouiTbca go mepexeBoi Ha3BM (SSID), BKa3aHoOi Ha APNMKY BUPOGY
33afly Ha MappyTu3aTopi. 3apaau HagiiHiwoi 6e3nekn mepexi 3miHiTb SSID
Ha yHiKa/IbH1I1 | NpN3HayTe naponb.

rerhreeer . 'k g
™ iyl Ha3ea Wi-Fi (SSID): ASUS_XX s
L WY T B u
welrplym T bt - :E
FREC LM "wmmimi Hj g . . A m
Lo * XX Bignosigae octaHHim asom undppam MAC- o
sl o appecn 2,4 ITu. Ix BKa3aHo Ha ApvKy 33aay 4
ASUS_XX A Ha GS-AX5400. p—
i)
L L ] .*I
Sl e ]
s L o
b siombemn o al =

sEe i aloelbes g als

3. [inA HanawTyBaHHA MaplUpyTM3aTopa MOXXHa BM6GpaTu rpadiuHmii Be6-
iHTep¢eiic abo nporpamy maplupyTtusartopa ASUS.

a. HanawrtyBaHHA Yepes rpadiuHuin Be6-iHTepdeiic
»  TpadiuHuii Be6-iHTepdeiic aBTOMaTNYHO 3anyCKaETbCA, KON BU

BifKpuBaeTe Be6-6paysep. AKL0 BiH He 3aNyCcKa€eTbCA aBTOMaTNYHO,
BBeAiTb http://router.asus.com.

+  BcTaHOBITb Naponb Ha MapLPyTH3aTOop, W06 3anobirTy
HeaBTOPM30BaHOMY JOCTYNY.

(LR R LER = EER_ L T T

PG b I ST T SR TS 2 D e i D adnien ke

Jaer Logs Hiva

e Massraw

el e Horeemed By sEn T
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b. HanawTtyBaHHA yepe3 nporpamy

3aBaHTa)<Te Nporpamy maplupyTmnsaropa
ASUS, w06 HanawTyBaTi MapLipyTusaTop
Yyepes MobinbHi npncTpoi.

ASUS
Router

A

«  YBimkHiTb Wi-Fi Ha MO6inbHUX
NPUCTPOSAX i NigKNIOUITb iX A0 Mepexi Q| AsUS Router
GS-AX5400.

+  BuiKoHyiiTe iHCTPYKLUii 3 HanaWTyBaHHA
nporpamu mapupyTusaropa ASUS, wo6
3aBepLINTN HanawWTyBaHHA.

x
o
Y
T
(o)
o
x
Y

flk 3anam’ATaTi HanawTyBaHHA 6e34POTOBOro MapLpyTU3aTopa

+  3aBepLuylouM HanawWTyBaHHA MapLIpyTU3aTopa, 3anam’sTaiite 6e3apoToBi

HanawTyBaHHA.
Ha3sa maplupyTmsatopa: Maponb:
SSID mepexi 2,4 TTu: Maponb:
SSID mepexi 5 My;: Maponb:

Po3noBciogKeHi NMTaHHA

1. e 3HawTn 6inblue iHdopMaLii Npo Lei 6e34poTOBMI MapLIpyTU3aTop?
«  CaWiT TexHiyHOI NigTpUMKK: https://www.asus.com/support

lapaya nidia gna knientis: An. “Tapavi ninii"y Supplementary Guide (Jogatkose
KepiBHMLTBO).

+  TocibHMK KopucTyBaya MOXHa OTPUMATK OHMaWH: https://www.asus.com/
support
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